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OT ABTOPA

ITyTs 3TOVI KHMUTYM OBUI JOCTaTOUHO JTo7rMM. OH Havasics
eié B JokTopaHType [leHcmIbBaHCKOTO yHUBEpPCUTETa,
Ha JIeKIIVAX ITpodeccopa pyccKovt mcropum Asrekcassipa
Pszanosckoro. KonrenryansHoe HOHMMaHMe
B3aVIMOOTHOIIIEHWI ITpaBUTeJIsl ¥ Hapojia, TUIla JINIepoB
VI TOTO, KaK IPOVCXOIUT HPVHSTYIE PeIeHNI, IOSBUIOCh
B IIporiecce Gecer] ¢ OTHUM 13 PyKOBOJIMTeIIeN MOe
JOKTOPCKOVI AAViccepTaliiit IIpodeccopoM ApoHOM
Kaneneymmbonrenom. IamsaTi Mmonx yunTeser, A.
PszanoBckoro n A. KarenenmHOovireHa, 4 11 TIOCBSIIAIO 3Ty
pabory.

BriocsterreTBrv MOV M3bICKaHMS, BKITIOYast CTUXOTBOPHBIN
repeBo;l, OBUIV IlepeBerieHbl Ha aHTJINVICKIV JIBy Mt
npodeccopamm. Anexcannap Psa3aHOBCKIN ITepeBén
MO3TMYeCKYIo 4acTh, a Ppap [TaTon — KoMMeHTapuu K
Het. B mamsaTh 06 Ajtekcanppe PsizaHOBCKOM ITOMeIriao B
TpeThelt YacTy KHUTY ero IlepeBo;] Ha aHTJINIICKII MOero
repeBo;ia, CAleJIaHHbIV )T IIepBOTo M3ianms. B Teuenme
JIeT, OTAEJISBIINX ITIepBoe M37aHle OT HbIHeITHeTo, Koe-9To
ITepPeOCMBICIIMBAJIOCh B KOMMEHTaPAX K IIepeBoLy, fa U
caM TlepeBoy], ITpeTepIiesl HeKOTOphle m3MeHeHns. Hosas
Bepcus nosiwiack B 2015 r. Ha cante Donpa «Hosbin
MUp» cTapaHvsaMmu Briagmmupa I'y6ariioBckoro, He TOJTEKO
07100PMBIIIEro KOHIIETIIMIO IIepeBoyIa, HO U IIPeZICTaByBIIIero
eé B JIyullleM Bujle — OJ1arojiaps AU3anHy, KOTOPBIV OH
cIientasl 1o prcyHKaM Brragyvumpa dasopckoro (ITprm.).
ITpuHoIIY emy cBOIO MCKPeHHIOIO 0J1arojapHOCTh, a Takke
6naromapHocTs Vipune bennnonosne PorHsHCKOM 3a 3a Psift
3aMeyYaHMV BO BpeMsi pabOoThI HaJl OKOHYATeJIbHOV Bepcrert
pyKommcu.

IMPIMEYAHWE

IOpuin Xanamuucknit. Boapymup Anppeesira @asopekuit. M.,
WMsnarenberBo «VIcKyccTBO», 1964



Bepa 3ybapesa. MeseL, 1 Nnpasutenb B «Cnose o nosnky Nropese»

I. ITeBenr 1 paBUTEIB
B «Cr10Be 0 nmosiKky Mropese»

Kommenmapuii k HoBomy nepebody

Oxsar «Cj10Ba» B 4€M-TO COIIPMKACALTCH C
«boxxecTBeHHOM KOMeiVien» — B HEM eCThb U CBOS
BeaTpurue, n Oy xmaHus repost B CyMpauyHOM

J1ecy COOBITHI M MBICTIEVI, ¥ CUaCT/IMBas pa3Bsi3Ka

C ABVDKeHMeM K boxxecTseHHOM mIiocTacu

(csttomt boroponmrtie ITupororren). V1 mpu

5TOM HeOOBIKHOBeHHasl MeTadOpUIHOCTb U
MHOTOIUIaHOBOCTB PaKyPCOB, BKITIOUAIOIIINX,

IOMMMO UCTOPUYECKOTO, [y XOBHBIV, KYJIbTYPHBI,
JIUTepaTy PHBIVI, IICVIXOJIOTMYECKNVI, ITOJIUTUYIECKU
u penmrnosHet. Otaasas JaHb MHOTOYMCIIEHHBIM
VICCIIeJOBaHAM VICTOPUYECKOTo, Teorpadueckoro u
JIMHTBUCTUYECKOTO TOJIKA, CBSI3AHHBIM C BOIIPOCaMM
nomMHHOCTY «CJ10Ba», MBI COCpeOTOUMMCS Ha
OPyroM — Ha Meccelpke, KOTOPhIVI OHO HECET: He
pPsIMO, He MIe0JIOTMYeCK!, a BhICTpanBasi MO3auKy 3
MeHTaJIbHOCTe1, II0ITEeKCTOB 1 MeTadop.



bosaH aa XoabiHa

boau na XonpIiHa

Bompoc o Tom, KTO Xe saBisteTcd repoeM «CiioBa»,

MHe [JOBeJIOCh pelllaTh B CBSA3M C HO3TUYeCKIM
IepeBOAOM, KOTOPBIV s OTBaXXIIach CelaTh,
HarioMuHas cebe camovi KHs3s1 VIrops, BBICTyIIAOIIero
Ha MHOT'OYMC/IEHHOE BOVICKO ITOJIOBeIIKoe. TeM He
MeHee, He TOJIbKO SMOILIMI BJIafiejIvi MHOVI B Yachl
COIPUYACTHOCTY K COOBITMAM PYCCKOVI CTapVIHBIL.
YBiexiia penkas BO3SMOXKXHOCTb OCMBIC/IIUTh HEKOTOPBIe
CKPBITBIe aceKTel «CJ10Ba» KaK Ha IIO3TNYeCKOM, TaK 1
aHaJITNYEeCKOM ypPOBHE.

Kpyr npobiiem, koTopble perias BIIOXHOBEHHBIVI aBTOP
«Cr10Ba», IOCTATOYHO MIVPOK, HO, HECCOMHEHHO, OH
BKJIIOYaeT B cebd 1 BOIIPOC O TOM, KaK popMupyeTcs
HaIIpaBJIeHle TOCYIapCTBa, KaK OTOMpaeTcs
KaHAuaaTypa Ha pojIb reposi ¥ KaKoBa PoJib IIeBlia 1
IIpaBUTeJIA.

K yamsnenuro muornx, «Cj10Bo» HauMHaeTCs
He ¢ noxozia Vrops u make He C OIIMCAHMS €TO
IPEeIIOChUIOK, a C IIPOCTPAHHOTO pacCy KIeHMs,
He VIMEOIIero IIPSIMOTO OTHOIIIEHVIS K COOBITHSIM,
0 TOM, KaKOV CTWIb ObUT ObI O0JIee yMeCTHBIM [1JIs
nosectsoBaHvid. [1.C. JInxaués, mpas/ia, HOSACHWII
3Ty CTPaHHOCTb, CChUIASACh Ha XUTWS VI IIPOIIOBEIN,
IUIS1 KOTOPBIX IOO0HBIE OTCTYIUIEHVISI OOBIYHBI, HO
BCE paBHO He y6em/m, TIOCKOJIBKY B IIPUBEIEHHBIX
VIM IIpMIMepax peub UIET O TeKCTaX [IepKOBHO-
PEeIUTO3HOTO CoflepP KaHMSL.
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[Tyryye vix OpUIN 03a00UeHBI He CTIIeM,

a npubimrekeHneM K Myzpocry, K JIorocy uepes
pedeHVe BeJIMKMX yduTesIelt 1 uepes J00posieTeIu.

A «ocHOBHas 10OpoeTe b NUIIYIIEr0 — CMUPEeHUe,
OTBep>keHye OT COOCTBEHHOVI BOJIV, yMaJleHe
coOCTBeHHBIX CWII»!. «Besmka yunuTesis 1 Myapa
cKa3zaTeJId TpeOyeThb 1lepKBU Ha yKpallleHVe
rpasaHyKa. Mbl Ke HUIIIY eCMbI CJIOBOM M MyTHU
yMoM, He umyitiie orasi Cesraro [lyxa Ha clakeHue
AYIIIeTI0JIe3HbIX CJIOBeC <...>», — IUIIIeT B CBOeN
BCTyTIMTeIIbHOV YacTy K «CitoBy Ha DoMUHY Hemero»
Kwupwwt Typoscknit, kotoporo untupyer . JInxaués?.

Bo BcTyruienmsix Takoro pojia muIyIye
«ITPOSBJIAIOT CMUPEHMe B Tpy/laxX CBOMX», Bepysi, YTO
«ITpou3BeleHye CO3/1aéTCs He II0 XOTeHMIO aBTopa,
<...> HO IIO MOCIyIIIaHWIO» 3. B «Cr1oBe» momobHasa
JIOTMIKa He BBICTpanBaeTCsl.

Kopoue rosopsi, koMmMmepueckuit m3gaTesIb U3bsl ObI
BCTYIUTEJIbHYIO YacTh «Ci10Ba» 0e3 ocoboro yiepbda
U1 caMoVi UCTOpUM. VI, ¢ TOUKM 3peHsi MacCOBOTO
uyraresis, ObUT 661 IIpaB. HaBepHOe, ObUT OBI ITpaB 1 C
TOUKM 3peHMs ICTOPYKa, KOTOPOMY BOT MMEHHO 3Ta
4yacTh HY HUKaK, HY HI O 4éM CyIIIeCTBeHHOM B CMbICTIe
Vropesa noxojia He TOBOPUT.

«I/1 gero oH B3besics Ha 3TOr0 bosiHa? Yem oH emy
MeIllajI?», — TaK VIV [OYTY TaK JyMaJIoch MHe 1
MOVIM IIIKOJIBHBIM JIPY3bsIM, O€erJI0 03HaKOMVBIIIVIMCS

¢ HavaJIbHBIMY cTpaHuIiiamu «CIJIoBa» B IIepeBoie
JKykosckoro. HukTo Higero TojikoMm He 1oHsuI. briaro
YTO YUMUTEJIBHIIIA Pa3bsICHIIA IIPO «/I€CSATh COKOJIOB
Ha CTafio j1eberiert», ja 1 B yueOHMKe MOXKHO OBbUIO eIré
a3 03HAKOMUTHCS C OCHOBHBIMI MOMEHTaM.



bosaH aa XoabiHa

B yHuBepcureTe, KoHeUHO, BOCIIpUATIe ObUIO yXKe
APYyTVIM, HO BCTyIUIeHVe O bosHe ocTaBiiaio Bcé To xe
OLIIyIIIeHVIe YeTr0-TO JINIIIHEro, He CBA3aHHOrO C 11eJIbIM,
VICKYCCTBEHHOTO II0 OTHOIIIEHWIO K 3TOVI ICTOPVA.
IToHnMaHVie OpraHMYHOCTY 3TOVI YaCTV IIPUIIIIO
ropasgio o3Xe — MOXXHO CKa3aTb, COBCEeM HeJaBHO.
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IIpn uém TyT bossH?

JlocTaTOYHO TIOTHBII
0030p MHTepIIpeTaum
aToro oOpasa ObUT cae/TaH
B CBOE BpeMs [IMuTpriem
JTnxauéBbpiM. HaumHas ¢
PamuiieBa, Ha3bIBaIOIIEro
bosHa «ctaguarnimnmm
IIeBIIOM», XapaKTepUCTIKa
3TOTrO IIEeCHOTBOpPIIa
IIpaKTUYIeCcKy He MEHIeTCs.
s 2XKykosckoro bos —
«paIOCTh A PEBHMIX JIET»; Y
[IymknHa OH — «CJIaIOCTHBIV
nesel». «B TBopuecTBe 1103TOB
IeKabpucTckoro Kpyra <...> K
TpagVIIVIOHHOMY BocripusTnio bosiHa mpubasiisercs
XapaKTepUCTMKa ero KakK IeBla-rpaxIaHNHa,
maTproTa» *.

Cepennra XX Beka He BHOCUT CYIIIECTBEHHO HOBOT'O
noHMMaHus B o0pa3 bosaa. H. I'epOertp HMCKOMIBKO He
OTCTyIaeT OT IIPUBBIYHOIO cCTepeoTuIla Belrero bosiHa
(«bosia BeryM gyXxoM 00051H»), TaK Xe, BIIpOYeM,

Kak 11 JI. Mevi, KOTOpBINI B CBOEM CTVIIN30BAaHHOM
nepesopie «CiioBa» obpartaercs K bosny: «Ox, TeI
rovi-ecu rpemy4aui cosioset bogn!». Te xxe TengeHm
B TpaKTOBKe BosHa IIpucyTCTBYIOT 1 B IlepeBojie
3abosnomnkoro («Tor bosH McIIoMHEH IVBHBIX CMIT», «O
BosH, crapuHHbI conosent!», 1 T.IL).



Mpu 4ém TyT BoAH?

Tem He Menee, 00pa3 bosiHa B «Ci10Be» He CTOIb
ofHO3HayeH. VI3 cCbUIOK Ha ero IecHM (VX IPUBOAUT
Oe3BIMSHHBIN ITOBECTBOBATe Ib-0apI) BUIHO, UTO 3TOT
TOJIKOBATeJIb ICTOPUYECKIX COOBITII IIpeCTaBIIseT
VICTOPUIO KaK Psifl BBIXOJIOIEHHBIX 1 pacliBeueHHbIX
reponyecKyx 31130108, He OTpaKaloIIVX B IIOJTHOM
Mepe McTopudeckux coObrTuit. [Tpotus vero n
BO3pakaeT IIoBecTBoBaTesIb «(CJI0Ba», IIpU3bIBas
CJIe0BaTh «OBUIMHAM BpeMeH», a He BEIMBICITY
(«ITycTp HauHeTCH e IIeCHB 3Ta 10 ObUIMHAM Halllero
BpeMeH, a He I10 3aMbIIIIIeHIo bosHa» °).

Peun, oiHAKO, He TOJIBKO O «CTapOV IIO3TUYIECKO
MaHepe bosiHa» ¢, COOTBETCTBYIOIIEN «TyXy
Pa3BUBAIOIIETOCS PYCCKOTO FepOMYecKOoro 3Ioca»’.
3a cjtoroM 1 rmadpocoM KpoeTcs oIpesieIéHHas
MeHTaJIbHOCTh. OO 3TOM CBUIeTeIILCTBYeT 1
CMIMBOJIVIKA COKOJIIHOVI OXOTBI B OIIVICAHW
TBOpYecKoro MeTtofa bosHa. («Torma Hamyckas gecarsb
COKOJIOB Ha CTafIo jieberen»).

CokoJ1, KaK M3BeCTHO, OTJINYaeTCsl 30PKOCTBIO
¥ JOOBIYY CBOIO BUANT M3gasieka. Tax ke n bosgu
TOYHO M30MpaeT 11eJIb I CBOETrO TI03TIYeCKOT0
BIOXHOBeHMs. [ Ipy 3TOM cJleffyeT yumThIBaTh, UTO
OH — KHSDKeCKuM I1eBell. Il He IIpOCTO KHAXKeCKII,
a «IobMMell», Kak ero Ha3bIBaeT — BO3MOXXHO,
VPOHMYECKN, — Oap/I-OIIIIOHEHT.

CraTyc IpuaBOpPHOrO JII00MMITa HaKJIaJbIBaeT Ha
II03Ta OIlpeiesIéHHbIe 00s3aTeNIbCTBA: OH JI0JDKEH
o0rajaTh MOJIUTIYECKOV IIPO30PIIMBOCTBIO, VIATH
B Vi7IeosIorndeckoM dapsaTtepe 1 0e30111M009HO
yragplBaTh OpUIIMaIbHBIN Ky pC.
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OnbITHEIV, yMeonui NoTpaduTh IIpaBUTEIIIO,
Bosin O6bU1, HecOMHeHHO, VCKYIIEH B IIPUABOPHON
TIIOJINTHUKE, YTO TIOMOIJIO €My IePeXUTh HeCKOJIbKO
KHSDKeCKIX ITpaBjieHN1 (OH Ha3BaH IeCHOTBOpPIieM
«cTaporo spemMenu S pociasa» 1 modumiiem «Oriera-
KHS$1351»). DTO TUII ITeBlIa, CO3/Ial0Iero IIpy ITIOMOIIN
HaKaTaHHBIX IPUEMOB KapTVHY, HallpaBIeHHYIO Ha
BO3BeJIMYMBaHVE BJIaCTh IIpelep KalliX.

ITosecTBOBaTeIIb He OCyXaaeT bostHa, HO TaéT
IIOHSTB, YTO HOOOHBIV ITOIXO, eMy UyX[I. B uactu,
I7le TOBOPUTCH O BBICTyIUIeHVM VIrops Ha IOJIOBLIeB,
oH daKkTrYecKn napoaupyeT cTwib bosiHa, mokasbiBasi,
Kak OBl c11es1 06 3TOM M3BEeCTHBIVI CTYIXOTBOPELI:

O bosmn, coaoberi cmapoeo Bpemeriu!
Bom 6t mulL noxo0st me Bocnea,

ckaua, coa06etl, no MblcaeHHOMY Oepeby,
Aemas YMoM no 100004a4sio,

cbubas caaby obeux norobun ceeo Bpemenu,
poiya no mpone Tposna

uepes 1noAA Ha 20pbl.

Tax 0vL npuwaocey 61yxky Beaeca
Bocnemyw nectv Meopro:

“He 0yps coko106 3anecaa

uepes noAA Wupoxue —

cmau eanok beeym

Kk Hony Beauxomy”.

Wau max 661 Hauamv mebe nemy,
Bewjuil bosin,

BeaecoB 6nyx:

“Konu pxym 3a Cyaotr —

36enum caaba 6 Kuebe;

mpybs: mpyosam 6 HoBeopode -

cmosam cmsaeu 6 [Tymubae!l”

11



ABTOp, NoBecTBOBaTe/b... Kakas pasHuua?

Wrak, pasidne MexX1y IIeBLiaMu B TOM,
YTO [OBECTBYIOILINI He ABJISIeTCS KHKeCKUM
niecHoTBopLeM. [Toutn o Tom xe rvmrer u 1. JInxaués:
«AsTop “CitoBa” He UyBCTBYeT ceOs UeIOBEKOM
3aBVICMIMBIM, TIOTHEBOJILHBIM, BBITIOTHSIIOIIIM YeTI-TO
3aka3»®. Toimpko y JInxauéBa, 3amMeTnM, peds MIET 00
aBTOpe, a y HaC — O II0BecTBOBaresle.

ABTOp, moBecTBOBaTesb... Kakas pasanma?

Pasnuna ecte. VI mopori oHa
CTOJIb CYIIleCTBeHHa, 4TO g
HpeIIIoYnTal 1 B JJAHHOM CJIyJae
VX pasfgennTb. B camoM ferte, Ham
HIYero He M3BeCTHO 00 aBTOpe,
I TUIIOTE3BI O HEM MOTYT OBITh
pasabIMI. OH MOXeT OBITh KaK
CBOOOTHBIM XYHOKHVKOM, TaK
VI IPUABOPHBIM IIECHOTBOPLIEM,
QHOHMMHO HaIIVICaBIIIM
«CoBo». bostee Toro, oH MoXxeT
OBITH M YaCTMYHO aHOHVMHBIM,
T.e. ero aHOHMMHOCTb MOXXET OBbIThb
OTKpBITa BeJIMKOMY KHA3I0, HO 10
KaKVM-TO IIPUYMHAM CKPBITa OT
€ro OKpy>KeHIs, I Hao0opoT. B oTcyTcTBUe dpakTOB
MOJKeT OBITh CKOJIb YTOJHO MHOTO JIOTafIOK.

O nosecTBOBaTesIe M3BeCTHO Kyfa OoJibllie. Bo-iepBhIx,
OH XXVMBET B TO )K€ BpeMsl, UTO VI T€POVI ero IIOBECTH,
UTO COBCeM He 00si3aTentbHO 11t aBTopa. b.V1. Slierko
CcOMHeBaeTcsl, Mor Jin «aBTop “CrtoBa” BO3BOINUTH
KH:135, OII030PE€HHOTI0 Hey/iauerl, B paHT HapOIHOIO
reposp»’.

12
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Ero otBert: «Koneuno, He mor v B 1185 r., H11 Jake
B 1187 r., Korga errre ObUINM CBEXW BOCIIOMMHAHMS O
HeyJauyHOM II0XOfIe ¥ He BCe BOVHBI BEpHYJINCH 13
wieHa. MBICIb O TOM, YTOOBI VICIIOIIb30BATh CIOXKET
nioxopa 1185 r. mis mpociiasienus KHs34 Vropsi, Moriia
osIBUTHCA y aBTopa “CiioBa” HeMHoro mosxe. <...>
ABTOp MOXeT paccKas3blBaTh O COOBITHSX, BCTIOMIHAS O
IIeOBCKOVI 1 TIpajiefoBCcKo cilaBe. CilaBa He yMupaer,
a Kak OBl IIepexoINT B HaCJIeZICTBO IIOTOMKaM» 1.

Bo-BTOpEIX, Tepor1, 0 KOTOPBIX BEAET peub
II0BeCTBOBaTeIb, [I0JaHbl KaK peasibHble (PUTYPHL,
OHMU SIKOOBI CYIIIECTBYIOT B ero IrpocTpaHcTse. C
aBTOPOM 3TO BOBCe He 00s3aTesIbHO. [Jaxe eciu
OH V1 COBPeMEeHHVK 1300pa’kaeMbIX MCTOPUUECKMX
COOBITUTL, €r0 TepOV MOTYT OBITB V1 BBIMBIIIUIEHHBIM
(YacTMYHO WM IOJTHOCTHIO) M.

ABTOp — TOT, KTO CTOUT 3a KOMIIO3MIIVIET],
ApPXMUTEKTOHMKOV, TePOSIMI, TIOBECTBOBATEIIEM

VI TIOITEKCTOM, TIPOSIBIISIFOIIVIMCS B [eTaIsIX.
IToBecTBOBaTE b 3HAET HEMHOTO OOJIBIIIE TEX, O KOM OH
IIOBECTBYET, HO €My He JJaHO BCeBU/IsIIiee OKO aBTopa.
Paspiessist aBTOpa ¥ IIOBECTBOBATEJIS, MBI CYIIIECTBEHHO
yIIpoIIiaeM 3a7a4y, BBIHOCS 3a CKOOKY BOITPOCHI
[TOZUIVIHHOCTVI, XPOHOJIOT N U T.IL.

Hanpuwmep, nccrirenosarerm «CrioBa» He pas
yKasbIBaJIV Ha HECOOTBETCTBVIE [IaThl 3aTMEHVIS 11
rioxoyia Vrops (3aTMeHvie ObUTO TOIIBKO Ha JEBSITHIV
HeHb, Tora Kak B «CrioBe» moxor Viropsi ¢ Hero
HaunHaeTcs) 2.

13



ABTOp, NoBecTBOBaTe/b... Kakas pasHuua?

3nas1 1 06 3TOM aBTOp? HenspecTHo.
IToBecTBOBaTE b TOYHO He 3HaJI — OH U3 JIPyTOro,
HeVCTOPUYEeCKOro, IIPOCTPaHCTBa, I7le COCYIIeCTBYIOT U
bosin, n Beka TposHa (Borrpoc o TposiHe 10 cux 11op He
PelIéH OTHO3HaYHO) ¥, 11 McTopmdecKre puUrypsl, He
IIPOM3HOCHBIIIVIE, OHAKO «30JI0TBIX CJIOB», VI MHOTO€

apyroe.

ITocemy He ciieqryeT MOIaaThCs Ha YIOUKY, JOBEPsIs

C IIEPBBIX CTPOK I10BECTBOBATEIIO, Oy/ITO IMEHHO OH U
OymeT Bcé m3araTh «I10 ObUIMHAM BpeMeHM» 4, a He 110
«3aMBIIIUIEHNIO» CBOETO co3aaresis — aBTopa «CiioBa».
Tax, rosopst o nate satmenus, b.V1. fliieHko noscHser
HecoBIIageHe TeM, uTo «B “CrioBe” cojlHeuHoe
3aTMeHVie IMeeT VHOVI CMBIC/I, YeM IIPOCTO OIVCaHe
KOHKPETHOT'O aCTPOHOMIYECKOTO SIBJIEHMS.

Tema GopbOBI cBeTa ¢ TEMOTI, TPAAUIIVIOHHO-
Oubr1erickasi B CBOeVI OCHOBe, IIPOXOANUT Yepes Bce
Ipous3BeieHie, 1 COJTHeYHOoe 3aTMeHme B “Criose”

He TOJIBKO V1 JTaKe He CTOJIBKO — BOCIIPOM3BelleHe
PeaJIbHOTO COOBITHS, CKOJIBKO ITO3TUYECKIIIT 00pas3»".

DTO BHOBB JIBET BOJly Ha Hallly MeJIbHMILY,

o TBepKaast, uTo Metadopa B «CJ10Be» IpeBaIipyeT
HaJl McTopudecknM paktoM. VI mponcxogmt
1Io100HOe, 3aMeTVM, He OHaXK/Ibl, IIOCKOJIbKY, KaK
orMmeuaet /. JIvixaués, xoTs y aBTopa «CIj1oBa» 11 ecTh
VICTOpUYeCKIe IIpefICTaB/IeHIs, HO OHV «SIBJISIOTCS
IIpe/iCTaBJIEHVSIMI T109Ta, a He MCTOpuKa» '°. A pas Tak,
TO, 3HAYUT, MBI JIOJDKHBI OBITH TOTOBBI K TOMY, YTO HAC
OyayT yacTMYHO OOMAaHBIBATb.
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Bepa 3ybapesa. MeseL, 1 Nnpasutenb B «Cnose o nosnky Nropese»

Bonipoc — mu1s1 wero?

OxkaspIBaeTcsi, MbI IHIOIPY>KeHbI B
I10JTyBBIMBIIIIEHHOE ITPOCTPaHCTBO-
BpeMs1, ITPOVCTeKaloIero us3
IIVICaTeILCKOTO 3aMbICiIa, IOKa
HesCHOrO, CJIOBHO aBTOP 3ax0TeJl
CTOJIKHYTb JIOAMM ICTOPUKOB
u muTepaTyposeios. DakT:
«CJI0BO» HAUMHAETCs C BOIIPOCOB
muTepatypHbix. He daxr:

110 «CJT0By» MOXKHO CBEpSITh

VICTOpUYecKye COOBITVS TOTO

rtepriopa. Kak 661T6? COITOMOHOBO

peleHrie — PyKOBOACTBOBATHCS

XyH0KeCTBeHHBIM 3aMbICJIOM,
IIBITasICh €r0 IIPOYeCTh ¥ IIOHSTh.

VccrienoBatesii He pa3 oTMevasIl, UYTO «TpaguIMIOHHO-
Oubitevickast ocHoBa» «Cri0Ba» meperuieTaeTcsi
s3pIgecKMy oopasamm. V xots, o ciosam B. I1.
Anppuranoson-llepern, «TOCTUTHYTBIe pe3ysIbTaThl
IIO3BOJISIOT PUNTY K HeOCIOpUMOMY BbiBofy: “CI10BO
0 TI0JIKy VIropese” — muTepaTypHOe IIpom3BeIeHve»!”,
cyryOo jmMTepaTypoBeuecKon MHTepIIpeTarimi

aToMy bakTy He ObUTO TaHO. Haunmas ¢ H. @.
I'pammaTina n ®. V. Byciaesa, A3prdeckie oOpasbl B
«CJ10Be» TpaKTyIOTCs MO0 KaK YvCTO PUTOPUIECKIIe
Juryps! (I'pammaTih), MO0 Kak McTopryecKe
CBUJIeTeJIbCTBA OCTAaTOUYHBIX CJIeIOB A3bIUecTBa B
HpeBHepyccKom KysbType (Byciaes u npyrue).

Bosiee koHIIenTyasIbHBIVI OTBET BBIPVICOBBIBAETCS

PV COTIOCTaBJIEHUM A3bIUeCKMX KYCKOB M IIOVICKe VX
o0111ero 3HaMeHaTe 4.
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Bonpoc — ans vero?

VITak, ¢ MUPOM S3BIYECKMX 06pa3013 COOTHECEH
bosn, nasBanHbI BHYKOM Besteca («BertecoBn BHytIe»)
— SI3BIYECKOTro 0OXKecTBa, IIOKPOBUTEJIS II03TOB-
CKa3WTeJIen.

JTviaro ce0st mOBeCTBOBATEIIb B SI3BIUECKIIX TepMMHaX
He MBICJIUT ¥ COOCTBEHHOE ITOBECTBOBAHVIE
3aKaH4YMBaeT XPUCTUAHCKVM IIPU3bIBOM:

30pabu kHA3U U OpYoKUHA,
nobapas 3a XpucmuAHbL
HA N02AHbLA NABKU!

DTO JIIO0OMBITHBIN (PAKT, TeM Oo0JIee UTO HECKOIBKVIMU
CTpOKaMMU BBIIIIe OH IIPVBOANT XBaJIeOHYIO TIeCHb
Bosna 1 XompIHbL, B KOTOPOVI HET HMKaKMX OTChUIOK

K XpUCTMAHCTBY [JaXke B OpaBypHOM 3aBepIIaiolieM
aKKoppe:

Cxasaau Boan u XooviHa,
C8amocaabobv. necnombopbi
cmapoeo Bpemenu fpocaaba,
Ouseea-kHaA3s8 A100UMYbL:
iz

Tsxko 20106e Oes ne,
0eda meny be3 204106v1” —
maxk u Pycckoti semae be3 Meop:s.

Hawm ocTaétcs ToJIIbKO IIOBEPUTD ITIOBECTBOBATEIIIO Ha
CJIOBO, UTO MMEHHO TakK ¥ CKa3aJIn bosgH n XO):[bIHa, B
oTJim4yre OT Hero caMoro.

A BOT UTO KacaeTcsd aBTOpa, TO K HeEMY BOIIPOC:
I1o4eMy OH pacCTaBIJI aKI€HTbI HO)IO6HBIM o6pa30M?
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Bepa 3ybapesa. MeseL, 1 Nnpasutenb B «Cnose o nosnky Nropese»

YTo XOTesI OIUYepKHYTh XPUCTVAHCKOVI KOHIIOBKOTA,
BJIOKEHHOVI B YCTa CBOEro 0e3bIMSIHHOTO
II0BECTBOBATeJIs, CTOJIb OTJIYHOTO OT ABYX APYTMX
I1eBIIOB?

Pasymeetcsi, bosiH He ObUT SI3BIYHMKOM B IIPSIMOM
cmeiciie. OH n bora rie-To TaM yIioMsHYJI B KayecTBe
IIOrOBOPKM — HUKOMY, MOJI, «cyaa boxbero He
MMHOBaTb». SI3prdecTBo bosiHa — B coTBOpeHMM
KyMMpa 13 O4epeJHOro IIpaBUTesIs, a OITacCHOCTh ero —
B HaCaXIeHVW 3TOV MeHTaIbHOCTV B CJIyIIIaTeIIsIX.

ITpuberas k éMKMM popMyIIMPOBKaM 1
I11a0JIOHHBIM CpaBHEHVISIM, TOCTYITHBIM ITOHVMMAHMIO
oObIBaTesis, bostH 11 XogpiHa mocTuraroT Toro adpdexTa,
KOTOPBIVI TpeOyeTcs B OIIpee/IEHHOVI IIOJIUTITYECKO
CUTYyaIlNM, BBICTYIIasl «3alleBajlaMi» B 00IIleM Xope
JIVIKYIOITIEVI TOJIIIBI.

B micropun HOrma HacTynaeT Takov MOMEHT,

KOI7la Hy>KeH HeKTO, CTIOCOOHBIVI ITepBBIM KPUKHY Th
«ypal» i «gomnon!». B «Ciiose» «ypal!» kpuant

bosix (mostyums Ha TO «100po» oT CBATOCIIaBA).
PesTrvio3HbIN 1 Iy XOBHBIV acIIeKThI He BXO/IST B
rojiHoMoum 3Toro Oappa. OTciona — pasiMuHas
HaITpaBJIeHHOCTD JIBYX 3aBepIaloliyx meceH. B obomx
IIPUCYTCTBYeT XBajieOHOe cofiepkaHye, HO pa3sHOTO
cBovicTBa: bosiH ITpocsiaBiisteT HOBOTO ITpaBUTeIs;
ITIOBeCTBOBaTeJIb BOCXBaJIsieT yYaCTHMKOB OUTBHI 3a TO,
YTO Te YBeIMuwiIn cpepy BIMSHMS XPUCTUAHCKOTO
Mupa. DTo cylecTBeHHOe pasane. U ecym npes
o0BbeMHeHsl pycudert 10 cero MOMeHTa I1la ITOf
STUIOV eIVIHeHWs OpaTCKOro, KpOBHOTO, IJIEMeHHOTO,
TO Tellepb OHa IOJTHMMAaETCs JI0 eVHeHMs 1y XOBHOT 0.
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Benecosb BHy4e

BestecoBp BHyue

ITocemy u manepa bosHa
HpeficTaB/IeHa B TeKCTe Kak
vIyIas oT A3bIYHUKOB: «pUIlia
BB Tpomy TposiHio». B ceoém
o0bsicHMTeNIbHOM HepeBofe /1.
JInxaués pacimmdposbiBaeT
9TO KaK «PBHIITia 10 TPoIIe
[s13B19ecKOrO cCTaporo
pycckoro 6ora] Tposina» '8,
XOTs1 CyIlleCTBOBaHVe TaKOro
Oora 1moka He yCTaHOBJIEHO".
Taxk wiIn mHaye, CCbUIKO
Ha bosgHa oTKpbIBaroTCA
sI3bIYeCKIe aJUTIO3UN, U eCJIn
cJIefloBaTh TeKCTY, TO MOXKHO
3aMeTUTh HeKYyIO CUCTeMY B X
HOSBJIEHUN.

SI3praeckvie 0O6pas3el B «Cj10Be» COOTHECEHBI C MIPOM
riostoB1ieB. OHM 700 0003HAYAIOT Cpemy oOMTaHIS
SI3BIYHIKOB, JIN0O0 CYMBOJIV3VPYIOT TPAHUILY
MeXAy IBYMS MVIpaMM, JIM0O0 CIIyKaT BEKTOPOM,
HaITpaBJIeHHBIM IIPOTUB PyCCKMX BOMHOB. [TpuBemy
HVDKe IIPVYIMEPHI 113 TEKCTA C ITOSICHUTEITbHBIM
repeBorioM 1. JTnxadéBa B CKOOKax M MOVIMM
ITOC/IeTY FOIIVIMYL KOMMEHTaPVISIMIL:

1. 30ucs oub,

Kaunems Bpoxy opeba,

Beaums nocaymamu — 3eMAu HesHaeMme
(Bcmpenenyacs 0oub — xauvem Ha Bepuiune depeba,
Beaum npucaymamoca — 3emae He3HAEMOlL)
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Bepa 3ybapesa. MeseL, 1 Nnpasutenb B «Cnose o nosnky Nropese»

311eck OB BO3SHMKAET B CBS3M C «3eMJIETI He3HAeMOTI»,
T.e. C BOTUMHOW SI3bIYHVKOB.

2. Vxe cuececs xyaa na x6any;

yoKe mpecHy Hyxkoa Ha Boato;

ke Bpwokecs 0uBb Ha 3emMA10.

(Vxe cnycmuacs nosop na c1aby [no3op nopaxenus
3aca0HuUA 00010 Oblayio caaByl; yxke yoapuao Hacuiue
[noa0Beyxoe] Ha c60000y [pycckux]; yxe dpocucs oub
Ha semato [Pyccxyro]).

B aTom OTPBIBKE VB II€peHMMaeT q)YHKlIVIIO ITOJIOBIIEB
V" ABJIACTCA X COGVIP&TEHBHBIM 06pa30M.

3. Ce Bempu, Cmpuboxu 6Hyyu, Beroms co MOps
cmpesamu

Ha xpabpoLs navksl Meopebul.

(Bom Gempui, Buyxu Cmpuboea, Betom ¢ mops
cmpesamu

Ha xpadpule noaxu MeopeboL.)

CDYHK]_IT/ISI BETPOB, BBICTYIIAIOIIVIX B POJIV ITPOTVBHIIKA,
aHaJIOTM4YHa (bYHKLIT/IT/I Bpa’XeCKOoro A3bI49eCKOro craHa.

4. BeecaaBs k1A3b A100eMs cyosiule,

KHA3eM® 2paodvl paosuLe,

a cams Bo HOUDb BABKOMB polcKauie:

u3s KvleBa dopucxaute 0o kyps Tmymopokans,
Beauxomy Xpocobu Baskoms nyms npepuickauie.
(Bcecaab-kma3v a100am cyo npabu.,

KHA3bAM 20p00a psoUL,

a cam 6 Houu BoAKOM PbiCKaA:

u3 KueBa dopvickuban do nemyxob Tmymopoxans,
Geauxomy Xopcey Boakom nyms nepepoickuban).
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Benecosb BHy4e

Ob6pas Xopca 3HaMeHyeT coOO rPaHNUILy JIBYX
KYJIBTYP, IBVKeHVe OT OJHOI'O CO3HaHMs K JPYyTOMY
— OT CTaHa XPUCTMAHCKOTO K A3bdeckomy. Kpome
Toro, Bececiiap ObUI M3BeCcTeH Kak BOJIIIIEOHNK, a
Bycaes TpakToBas ero maxe kak o6oporHs. IToatomy
A3bIYeCKOe MUPOOIIVICaHVe COYTCTBYeT 3TOMY I'epOlo
B MOMEHT er'0 BOJIIIIeOHO-MOJITHVIE@HOCHBIX IIepexofIoB.

5. Toeoa, npu Oase Iopucrabauvu,

cesuemca u pacmsauiems ycoduyamu,

noeubauiems xusHs Jaxovdoxa GHyka,

6o KHAKUXD KPAMOAAXD Bey 1ea0B8eKoMb CKpamuiacs.
(To20a, npu Oseze ['opucaaBsue,

3aceBanocy u npopacmano ycodbuyamu,

noeubaso docmosawue [laxovboxa 6ryxa,

6 KHAXKECKUX KPAMOAAX COKPAUAAUCH HKUSHU A100CKUe.)

JI.B. CoxorioBa yKa3bIBaeT Ha CyIlleCTBOBaHVIe
HeCKOJIBKMX TOYeK 3peHVsl OTHOCUTEIBHO TOTO,
KTO Ha3BaH «/Jaxp00XbVIM BHYKOM» B «Ci10Be»:
«I'To MHeHMIO ITepBbIX M3IaTesen, BHykn 1. —
3TO “TI0JIB3yIoIIMecs 0JIaroIeHCTBOM Kak JapoM
Haxsb0xa BHyKa”. Hyoenckunt n O. CysieriMeHOB
BO BHYKax 1. Buaenu nonosiies. H. @. 'pammaTna
IIepBBIM BBICKa3aJl TOUKY 3PeHVsI, COIJIaCHO KOTOPOTL
BHYK [l. — 3T0 pyc. Hapoa» 2°. Ero Bepcuio pasmestsil
JTnxaués. MHe Orivoke miepBasi BepCusi O APy KecKun
HaCTPOEHHBIX I10JI0BIIaX, KOTOPbIe CTpaiasIv
OT KHSDKECKVIX YCOOMII V1 peIvuIn OTOMCTUTD 3a
pasopeHmne cBoero wiemeHn. B «Criose VoanHa
3J1aToycTa» cKa3aHo, UTO «IPYy3UN BepYIOTh B
Crpubora, [Jaxbora u IleperuiyTa, 1Ke BepTsuecs
eMy IIMIOTh B po3ex» 2'. K H1M, BO3MOXXHO, OTHOCWIIACh
IApy>kecKasi 4acTh IT0JIOBLIEB.
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Bepa 3ybapesa. MeseL, 1 Nnpasutenb B «Cnose o nosnky Nropese»

Kax Buanm, si3praeckie o0passl B «CI1oBe»
BO3HMKAIOT He criopagndeckyt. OHU oIlpesesIéHHO
CKJIaZIbIBAIOTCS B CUICTEMY.

I'epovi v He repovt?

«beria Tesry 6e3 roy1oBEI
— Tak 1 Pycckorii semste 6e3
Urops»... B atom bosgHoBoM
oIrpeziesIeHn CKBO3UT
CKpBITasi aBTOPCKast MPOHMS
(IIpemrIornarao, 4To aBTOp M
npugyMail 3T ctuxu). Benb
ecJIn paccMaTpuBaTh Viropst
B KOHTEKCTe BCero ITPOVCIIeIIero, To Iepesl HaMu
COBepIIIEHHO OYEBVIHO IIpeCTaéT o0pa3 KHs34, He
JKeJIalollero 3ayMaTbCs Hajl TTOCIIeICTBSMI CBOMX
ITOCTYIIKOB.

YassumocTs Bovicka VIropesa, ycTymaoImero
II0 UNMCJIEHHOCTY Bpary, Moryia ObITh He OYeBUIHa
TOJIBKO peOEHKY, 1100 /Ta’ke HEOIIBITHBIVI BOMH
MOT OBI C JIETKOCTBIO OIIeHUTD IIPEeVMYIIecTBO
npoTuBHMKa. IToceMy paccy XieHus 0 posu Iy pHBIX
IIpeI3HaMeHOBaHM, KOTOPbIMU OTBaXKHBIN Vrops
SIKOOBI ITpeHeOPET, HaMBHBL: ITpeI3HaMeHOBaHIS He
MOIJIVI OBI OTKPBITH OBIBAJIOMY BOMHY OOJIbIIIe, UeM ero
COOCTBEHHBIV OIIBIT.

b. W. SIiterko mmrer: «CITOXKHeNIIe MOTUBbI
TIOBeTIeHNS CeBepCKoro KHs3s VIropst oObsICHSIIN ellle B
XIX B. yaanbio, )XaXXI0Vi CJIaBbl, HEOCMOTPUTEIIbLHOCTHIO
WU JTaKe Oe3pacCyICTBOM.
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lepo nnn He repoir?

A. BecesioBCKMII, y KOTOPOrO HEMAJIO MHTEPECHBIX
HabsrogeHu o “CrioBy”, TeM He MeHee, ITVICAT:
“Mo>HO OBI OXMIIaTh, UTO aBTOP OCTAaHOBUTCS Ha
drakTax repomaMa v My>keCTBa, HO OH IIpeIioyerl
TaKye HellpyBJIeKaTeIbHbIe UePTHI, KaK [IOpaXkeHue,
IUIeH, TpycimBoe OercTBo”. BecertoBekmit cumran
“CioBo” catmpont Ha “mgps6i1oe obiectso” XII B.» 22,

Ha Borpoc o ToM, 4TO e MMeHHO Jiestaet Vrops
repoem, SI1IeHKO OTBeYaeT CIIeAYIOIIM 00pasom:
«Jlydllre MTVI HABCTpEUy Bpary M C 4eCTbIO yMepeTh
B 0010, YeM OBITH IUICHeHHBIM, OCTABIICEH JOMa» 23.
Onnako Oe3myMHOCTE VIropst He [ie1aeT eMy 4ecTu 1
B 0COOEHHOCTM, KOT/ja BOVICKO 3ary0sieHo 3a3ps. Ha
TepOVICTBO ITOJIOOHBIVI IIOCTYIIOK SIBHO He TsIHeT. B
4uéM Xe TYT 11es10? Bemb Jaske UmcTo JIUTepaTy pHBIN
o0pas3 JI0JDKeH MMeTb 11071, OO0V JIOTHIKY, II0 KOTOPOV
BOCCTAHABJIMBAJIOCh OBI €0 TePOVICTBO.
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Heckonbko UCTOPUYIECKMX CCBIJIOK BCé JXKe He
InmomMemiaer

CBgTOCIIAB, I10CJIe TOrO, KaK T'HEB ero

Ha CbhIHA yJIETCsl, CO3bIBaeT KHs3em

00 BeIVMHMUTHCS IO, STVIIOVI OTMIIICHIS

3a Hero, IIpoBo3ryamasg Vrops

repoeM. DTO MeCTO — caMoOe HesCHOe

B «Ciose». [Tpexne Bcero, Irops,

HaXOJISICh Y IIOJIOBIIEB, O IOJIMOre He

IIpocWI. YTBep KeHme e, UTO OH ObUT

IUIEHHMKOM, MOXXeT OBITH IIOCTaBJICHO

noy, comHenmne. Kak cBuieTebcTByer

«[ToBecTb BpeMeHHBIX JIeT», IIOJIOBLIbI

C IMoYTeHVeM OTHOCWIIVICH K 3aciTyTaM

Urops. Emy Obuta mipeocTasiieHa
BOJIs. OH MOT OXOTUTLCS, €3[IUTh, Ky/la IOXeJlaeT, 1
JaXke CIIPaBIISTh XPUCTUAHCKYIO CIIyXKOy: «/Irops xe
CBSITOCIIAaBOBIY B TOT rofl, OpaThs, ObUI y HOJIOBIIEB
<...>.TloJs10BIIBI Xe€, KOTOPBIE CTBIAVIIVICH BOEBOJICTBA
€ro, He JIeJIaJIvi €My 3J1a, HO IIPVICTaBWIN K HeMy
CTOPOXKEW ¥ CBIHOB CBOVIX <...> HO BOJIIO eMy Jajivi, Tre
xoueT, TaM e3auT <...>. V1 rona xe eMy IIpUBEe3JIn 13
Pycu co cBsToro cryx00r0» 24,

Vrops ObUT CAMITIKOM HeOpAMHAPHON (PUTYpPOT],
9TOOBI IIPeJICTaB/ISATh [IEHHOCTH JIVIIB B KadecTBe pabda.
A. Pa3aHOBCKMII OTMedasl B CBOMX JIEKIVIsIX, 4TO VIrops
I10CJIe MOPaKeH M IPUHSUI IIPUCATY HeIIpUSTeIs, a
pab nipucsirn He npuHMMaeT. Kpome Toro, 1o cjioBam
Pa3aHOBCKOTO, B TO BpeMs He CyIIeCTBOBAJIO ITPVUCITY
Pycckori 3emiie. KH:A3bsI IIpycaTany cTapiieMy KHA30
B CBOEM KHSDKECTBE, TaK UTO IIPUHATH IIPUCATY
APYroro KHs3s VIV XaHa He CUUTaI0Ch M3MEeHOVI B
COBpPeMEHHOM CMBICTIE.
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HecKoNbKO NCTOPMYECKUX CCbINIOK BCE XKe He MomeLlaeT

[asee, B «CJ10Be» TOBOPUTCH, YTO I10CIIE
nopaxeHus VIropes nepecaxmsaeTcs 13 ceyia
30J10TOrO (TO €CTh KHSKeCKOI0) B CeIIO KOIIIeeBO
(o Bepcum [1. JInmxauéBa — pabckoe). OgHaKo, Kak
yKasbIBasl Ps3aHoBCKMT, 15 paba HexapaKTepHO
IlepecaXXuBaThbCs B cey1o, 100 pab BooOIIIe He MMeT
coero cemyta. Ecivi Ov1 peus m BIIpsiMb I1IJ1a O padCTBe,
TO BIIOJIHE YMECTHO OBUIO OBI CKa3aThb «JIMIINJICS
CBOETO 30JI0TOTO CelljIa» WIV YTO-HUOYAb B 9TOM poOJIe.

«Kormeeso cemio», mo Bepcun Pa3anosckoro, He
MeTadopa pabcTBa, a yKasaHMe Ha CTaH, B KOTOPBIN
rorajiaeT KHs3b VIrops mocsie OUTBLL B TekcTe ci10BO
«KOIIeV» YIIOTpeOIIsieTcsl HeCKOJIBKO pa3 B CBSI3U
¢ rtostoBiiaMi. B cBoém 3os1oTroMm CrtoBe CBsATOCIaB
rOBOPUT, oOpariiasick MbIcJIeHHO K Beepostony: «Ecim
ObI TBI OBUI 3[1eCh, TO ObUIa ObI yara Iro HoraTe, a KOILeil
TI0 pe3aHe» (mepeBo Mot — B.3.). Peub unét o ToMm,
KaK JI€111eBO ObUIM OBI IIPOJaHbI — «IIO HOTaTe U 110
pe3aHe» — 4yara (pabbrns) u xoren. Korer 3gech
MOXKeT 0003HauaTh paba, 110 aHAJIOIMM C paOBIHeT.

C npyrovi cTopoHsl, kKorga CBAToCsIaB IIPU3bIBaeT
raymmiikoro OcMocMebIciia SIpocitaBa BEICTYIIUTD IIPOTUB
KoHnuaka, oH roBopuT:

Cmpeasii, eocnooune, Konuaka,
1noearHoeo Koujes,

3a 3emat0 Pyckynro,

3a panvl Veopebul <...>

Kaxk BummmM, 3meck cam KoHuak HasBaH KOIIIeeM.

Bbu10 OBI CJIMITIKOM OOJIBIIION HATSDKKOW YTBEPXKIATh,
uTo CBATOCIIaB JAéT xaHy KIMYKy paba. [Tpu Bcen
HeTepIIMMOCTY K Bpary OH IIOHMMaeT, YTO VIMeeT [1eJI0
C paBHBIM IIO CIJIe U BJIACTM.
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I'To Bepcym Psi3aHOBCKOTO, «KOIIEe» — pyraTebHOe
obo3HayeHMe KOoYeBHMKa. BcrioMHIM pycckme
HapoHbIe CKa3Ky, T7le POoJIb Bpara 1 3aBoeBaTeJls
urpai Komen beccmeptrbmi. OH-TO Kak pas 1
ObUT OJIMIIeTBOPeHVeM HeObIBaJIOro MOI'yIIecTBa,
BJIacTUTeJIeM U ITOpaboTuTesIeM, HO HMKaK He paboMm.
VITaK, BEIPMCOBBIBAIOTCH €IIIE JIBe BepCuy repomsMa
Urops.

I'To muenmro JInxauésa, VIrops nomnagaet B IUIeH,
VI TepOM3M €ero 3aKJII0YaeTCs B TOM, UTO OH OeXuT
U3 IUIeHa, PUCKYS XXU3HbIO, 1a0bl CJIyX1UTh Pycckont
3emte. PasaHoBckmi cunTaet, uTo Virops mpocro-
HAIIpOCTO MeHsIeT IIPUCATY I10CjIe ITIOpakKeHMs,
BCTYIIaeT B COIO3 C ITOJIOBIIaMM, KaK M3BeCTHBIN
HaM KH:13b OJler, 11 XXMBET y IOJIOBLIEB B JIOCTaTKe
1 GoraTcTBe. ['epoeM OH CTAaHOBUTCS IIOTOMY, YTO
OCTaBJISIeT CBHITYIO V1 OOTaTyIo XM3HB Y KOIIleeB,
Korga 'ocionib ykasbeiBaeT eMy gopory gomort. Takas
JKepTBeHHOCTb, HECOMHEHHO, [T0JDKHa BO3BBICUTH
Urops B r71a3ax IIOKOJI€HWIA.

B cBsA3M € 3TMIM MHe XOTes10Ch OBl ITPeJIOKUT eIé
OIIHY Bepcuio MpoBosriaienys Virops repoem.
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«YM KHA3A YCTYMUA }KeNaHUIO»

«YM KHA35 yCTyIIWI KeJIaHUIO»

[a, yBBI, Kak Ha CBETWIO
HeDecHOe, Ha «COJTHIIE 3eMJI
pycckon» — Ha Vrops Hanwio
3aTMeHMe B Yac, KOorja OH JBMHYJICS
Ha OPJIy BOIIPeKM 3 paBOMYy CMBICITY.
Ho ne ynipekaTs B ouepeHOV pa3
Oy[eM MBI ero 3a 3TO, a ITIOCMOTPUM
Ha II0JIOKUTEIbHbIe MOMEHTEI,
PpacKphIBaloOIINecs: BO BpeMs ero
II0XO7ia IIPOTMB I10JIOBIIEB.

Cobwupasice B moxoj, VIrops He cTpeMmIcs 3aBoeBaTh
3eMJIVI IPOTMBHMKA [IJIs1 COOCTBEHHOro oborareHs.
OH ObUI JOCTATOYHO OOraThIM KHSI3€M, XOTb 3TO

He 0OBsICHEeHMe B JaHHOM Cjlydae — KHsI3bd,
ycTpauBaBIIIie Habervt Ha COCenCKIe 3eMIi, ObUIN He
OenHee Vrops. Tem He MeHee, ATIHOCTD VX He 3HaIA
pesiersa.

Urops xe 6bu1 coBceM apyruM. CTOUT BCIOMHUTD
XOTs1 ObI OKOHUYAHVIe TIEPBOTO THS OMTBBI, KOT/Ja BOVICKO
Vrops omepxkaso rmobemy. BonHbI cTasm XxBaTaTh
30JI0TO 1 cepebpo, KpacHBIX 1€BOK ITOJIOBEIIKIIX, a
Vropsb B3s1 TOJIBKO OO€eBbIe 3HAKM BParoB, CIMBOJIBI
rmobeIbl M BIIaCTIA.

B sTom — Beck Mrops. OH noHmMMaeT posb
HeMaTepuaIbHbIX IIeHHOCTeV V1 JeMOHCTPUpYeT 3TO Ha
pakTyke. He mpuxoamTcs roBOpuTh O TOM, KaK BeJIVK
cobrasH y mobeayrerts Ha moste Opanu. Ho Vrops xe
IIpeJsIbIllaeT BCE TO, YTO IIpesIbIliaeT APYTVIX BOVMHOB.

Tax BeIpVICOBBIBAETCS €ro CyIlleCTBeHHOe OT/IYMe
ot Hux. VI3 Bcex KHA3EM, OCYXIEHHBIX CBATOCIIaBOM,
TOJIBKO OH, ITOXKaJIY ¥, VI CITIOCOOEH ObUT ObI BEICTYIIUTH B
IIOXOII 3a VIelO.
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VIMeHHO TakoVi ToXo/, M BuIHammBal CBATOCIIAB,
MeuTaBIM 00 00beavHeHMM Pycu.

OkaszaBImch y MOJIOBLIeB U IpedbiBasi B JOCTaTKe,
VIropes MOT MICIIBITBIBATH KPaVHIO BHYTPEHHIOK
Hey/J10BJIeTBOpEéHHOCTh. Hukakme OoraTcTsa He
CII0COOHBI ObUTM OBl 3aAMEHUTD eMY Te CMBOJIBI BJIaCTH,
KOTOpbIe OH B3sJI cebe Ha 1os1e 6051, ¥ 3TO MOIJIO
CYIIEeCTBeHHO yrHeTaTh ero. OHaKo BepHYThLCS IOMO
OH TOJXKe He MOT, CJIbIIIIa XyJTy cebe, JOHOCUBIITYIOCS 10
Hero C pa3sHBIX YTOJIKOB 3eMJIN:

Tym Hemybl u BeHeyuanysl,

mym epexu u mopabol

notom caaby Céamocaaby,

kopam xHa3s Meops,

umo nomonu. boeamcmébo na one Kasivi — pexu
noaoBeyxou, —

npocwinal pycckoe 3040Mo.

«Ty VIropb KHs3b BBICE]IE U3 CeIIa 3/1aTa, a B CeIJI0
KOIIVeBO» («TyT Vropb-KHsI3b BbICAIWIICA M3 cefljla
371aTa B CEIJIO KOIIIEEBO»). DTO KOPOTKOE «TYT»
yKasbIBaeT Ha IIPVYMHHO-CIIEICTBEHHYTO CBS3b MEXITY
XyJIom U perteHveM Vropsi mepeMeTHYThCS B CTaH
ITOJIOBLIEB.

W Torma CesiTocTiaB IpM3bIBaeT KHsI3eW BCTYINUTD «B
30JI0TBIE CTPEMeHa 3a OOMILy Ccero BpeMeHM, 3a 3eMJTIO
Pycckyto, 3a patbl VIropeBbl» (0 KOTOPBIX HaM, KCTaTH,
HIUero He 13BecTHO). Ha 3To HUKTO He OTKIIMKaeTcs.
HukTo, xpome Ositypa, He BBIXOAUT K VIropro, a
Hopory eMy yKasbiBaeT bor. /11 gero xe Torma ObUT
OportreH xa?
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[nsa yero emy 370 6bI10 HY}KHO?

O0bscHeHMe HallpallBaeTcs TOJIBKO OIHO:
3osoTtoe Cj10BO OBIIO HallpaBiIeHO K CIyxy Vrops. Dto
ObUT 3HAK TOTO, UTO XyJIa ITpeKpallieHa 1 eMy Bo3/laHa
uecTb. He Hapos, He kHA3bs 1 He bogH, a CaTociiaB
JIMYHO IOCTaBWI CyALOY VIropsi 1 pycckort semyn Ha
OJIHY CTYIIeHb, C/leJIaB 3 Hero TeM CaMbIM I'eposl.

7151 gero eMy 3T0 OBLIIO HY>KHO?

CagrocraB ObUI IPEKpPaCHBIM BOMHOM
— on nonoHwI Kobsxa, «HacTymml
Ha 3eMJIIO T10JIOBeIIKYI0; IIPUTONTaI
XOJIMBI 11 OBparm», yBeamdmsasi
Bi1ageHus Oymytent Pycn. V1 BMecTe ¢
TeM OH IIOHVMAaJI, YTO MeXaHIUYeCKVIM
IIpurcoeIHeHVeM 3eMellb He
JOCTUTHEIIIb IIPOYHOI'0 MOI'yIIecTBa.
3eMsIM CO30af0T HECOMHEHHOe
MaTepuaIbHOe IIPeVMYIIIeCTBO.
Onnako 0e3 yKperuleHs ITO3VIINT OHO MOXeT
00epHYTbCsl HeraTMBHBIM pakTopoM25. Hamék Ha 31O
comepXuTcs B obpase pekyt CTyTHBI, IOTTIOTVBIIIET
«qy>Kie Py4by ¥ IIOTOKI», HO He IOITpaBMBIIIeN 3TUM
CBOIO «XY/Iy CTPYIO», a TOJIbKO ITOI'y OMBIIIeT MOJIOOTO
Pocrtuciasa.

Tpebosasioch passuTie 11 yIIpoUeHe ITO3UIIVIOHHBIX
IlapaMeTpPOB, CIIOCOOCTBYIONINX 3aKperUIeHI IO
ITOOBITBIX 3€MeJIb, VI OIHVIM M3 TaKMX ITapaMeTpoB ObUIO
o0benmHeHMe KHs3er. Y CTaHOBIEHIIO KOATUIIVIV

v mmocBsmiaeT CBSITOC/IaB OCTAaTOK CBOET JKIM3HIA.
Crpaterms ero 1o oobpenHeHMIO Pycn mocToviHa TOTO,
uTOOBI Ha HEeVl OCTAHOBUTBCS UyTh IO pOOHee.
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Kak y>xe ynommnasiocs, nonavainy Cearociias
3aHVMAaeTCs MICKJIIOUUTeIIbHO MaTepraIbHOVI CTOPOHOM
nerna. IToMMo MoKopeHis IT0JIOBELIKMX 3eMeJlb, CIoJIa
OTHOCWUTCS VI B35ITV€ B IUIEH ITOJIOBELIKOTO XaHa —
caMo1 LleHHOVI PUTYPBI IPOTUBHMKA. DTM CBATOCIaB
nmo0mBaeTcs pacrioIoXKeHWs Y HOJIePKKIM KHHA3e! 1
Hapoya. Kpome Toro, oH /1aéT cTpaHe nso0wmIne, 94To
Pe3KO IIOBBIIIAET ero IoNyJIApHOCTh. OH IIOHMMAET,
YTO MaTepuasibHOe OJ1aroroyure Hapoga — 3TO €ro
IUIalgapM, Ha KOTOPOM OH MOXeT CTPOUTh 3[1aHuie
6yz[yme171 eIVIHOL PyCVL

Crnenpyrommit mar CeaTocsiaBa cBg43aH C pa3sBUTHEM
cceprl otHOmeHMI1. To, UTO OH [Ies1aeT, mojxyyaer
aKTVBHBIVI OTKIIVK B oOIIecTBe. biiarogaps ymeso
ccpopmumposanHOV no3uiyy CBATOCIaB CTAHOBUTCS
repoeM CBOero BpeMeHM U 3a HUIM 3aKpeIruIgeTcs
cJIaBa MyJIpOro IIpaBuUTeJIs. JTO, B CBOIO OUepe/lb,
JIO0JDKHO OJ1aroIpmATCTBOBATh OCYIIIECTBIIEHNIO ero
r7100aJIbHOTO 3aMBICIIa.

Mo’xHO cumTaTh, YTO MPVOIM3UTETTLHO C 3TOTO
MoMeHTa CBSITOCTIaB HaUMHAET CEPhE3HO TOTOBUTHCS
K peasm3aniuy cBoero riaHa. OH cobupaeTcs
obHapoOBaTh IIpU3BaHVe K KHA3bSIM VI BBICTYIIUTD
IIPOTMB TIOJIOBIIEB TIOJT, ATMOVI OObeIVHEeHVIS.
Opnsako Vrops onepexaer ero. V1 riiaBHOe He
TO, YTO OH BBICTYIIVJI BOIIPEKM BOJIe OTIIa, a TO,
YTO HEBOJILHO II0CTaBII ITOT] YTPO3Y B3JIeJIESTHHYTO
CesiTociaBoM mpero oobeyHeHs. VIrops, CbIH
CesiToC/1aBa, €ro HafleX/1a, IToKa3bIBaeT Iy PHOVI
IIpUIMep OTIIEeIIeHCTBa.
Ho, B3BecuB Bce TUIrOCH 11 MUHYCHI VIropeBom
HaTypbl, MyIpbivi CBATOCITIaB IIPUXOIUT K BBIBOILY, UTO
6e3 Vropst emy He OOOMTNCH.
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[nsa yero emy 370 6bI10 HY}KHO?

B cBoém 3ooTom Criose oH KopuT VIropst TOJIbKO
3a TO, UTO TOT HECBOEBPEMEHHO BBICTYTIVUI 11 He
rofiervics IwtaHaMu ¢ HuM. OH nopuriaet Vrops
3a 0e3IyMHOCTB V1 4eCTOITIO0VBBIE yCTpeMIIeH s, HO
II0 CpaBHEHUIO C TEM, UYTO OH CKaxXeT 00 V3siciiaBe 1
BcecraBe, 3TO MPOCTO MYCTAKMN.

Pycckas 3emy1s mopoia HeMaslo OTBasKHBIX
KHsI3er1, HO II0YeMY-TO BCe OHV IIPVHOCVIIN €Y1 TOJIBKO
HecuacTbs. V xkusa3p Oner, v KH:3b Beecrtas, 11 mpyrue
KHSI3bs1 OXapaKTepr3oBaHbl B 3o110ToM CI10Be Kak
pasopures Pycckort 3eMiIv, OTBOEBBIBAIOIITVIE YIaCTKI
y cobpatbeB 1 ocabssrornie Pyce.

WMnebaps u BeeBo00,

u Bce mpu McmucaaBuua,

He x1/0020 2He30a cokoAbL!

He no npaby nobeo

pacxumuau vt cede Gaaderus!
Apocaaba 6ce 6nyxu u Beecaaba!
Cxaonume cmseu cbou,

Broxxume 6 HoxHbL cBou Menu noBpexoénnuie,
ubo Aunmusucs Bvi c1abbl 0e008.

Bui Bedv cBoumu kpamoramu

HAYAAU HABOOUTNb 1102AHDBLX

Ha 3ema10 Pycckyto,

Ha boeamcmBa Beecaaba.

V3-3a ycobuyst Bedv Hacmaio Hacuue
om 3emau IloroBeyxoi!
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CymecTBeHHas pasHMIla MeXay HuMU U Viropem B
TOM, YTO VIX 1IeJIV He COBIIafja/IV C MHTepecamu Pycu.
Pasnpobennas Pych HyXIasiack He B YCVIIEHUN
OTHEeIbHBIX KHSDKECTB U He B IIPOLIBeTaHMY BOTUMH.
Pycpb TpeboBasia o0beiHeHVs, 1a0bl IOKOHUYUTD C
ycoOmIIamMu 1 YKPeIuTh MOIIIb.

CadToCs1aB IIOHMMAaeT, U4To TepsieT cwibl. OH
Taxke IIOHMMaeT, uTo VIrops — wmiieasTbHBIV IS
Pycu Toro BpeMeHM TUII IIpaBUTeIIs, IIOCKOJIBKY
meyéTcs He o borarcTBe, a 0 ciaBe. YTo e Kacaercs
HeOXWIaHHOV BbUTasKy Vropsi, To OecKOpBICTHOe, He
OpVEHTVPOBAaHHOe Ha HaXXMBY Oe3paccyIcTBO MHOTIA
CTaHOBUTCS pelIaoNIM (PaKTOpOM I IT0OeIbI IIpu
IIPOYMX OTHOCUTEIILHO PABHBIX yCIIOBVISIX.

Kpowme Toro, CesiTociias, IIo-BUAMMOMY, HazleeTcs],
uTo VIroph M3BJI€UET YPOK M3 CBOETO OIIPOMETUMBOTO
IIOCTYyTIKA, 3alIOMHWB OIIBIT BCEOOIIIETO ITOHOIIEHS.
Dto Bedp He Oy1-Typ BeeBosion, my1st KOTOporo jIro0ble
YPOKM, CKOpee Bcero, OyyT Oecriosie3Hbl, IIOCKOJIbKY
KpPOBb He YKPOTUIIIb.

Tax, yTém cpaBHeHMUVI ¢ APYTUMI KHSI3bIM,
IIOCTEIIeHHO BBIPICOBBIBAaeTCS HabOp KauecTs,
BBITOJTHO OTJI4arommit Virops ot ocTasibHBIX. B
3osorom Ciioe CBsATOC/IAB He IIPOCTO IIPU3bIBAET
KHsI3e71 00beIVHNUTHCS VI BBICTYIIUTD B 3aILIUTY
Wropsi, HO MCIIOABOJIb IIOATOTABIIVIBAET MHEHIE O eT0
VICKJTIOUMTEIIHHOCTA.
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BosBpalueHune bnaygHoro Urops
Bosspammenne 6aynaoro Mrops

XpucTnaHcKas HOTa,
71200 TIPOPHIBAOIIIASICS
TYT ¥ TaM, HEOXKVIAaHHO
pasperraeTcst MOITHBIM
3aKJIFOUYNTEIIbHBIM
aKKOP/IOM 3a Bepy. B aTom
KOHTEKCTe BO3BpallleHIe
Wrops B popiHbIe IIeHATHI
4JyTaeTcs KaK BO3BpallleHve OJIyJHOTO CbIHA, KOTOPBIV
«ObUT MEPTB» B CTaHe SI3bIYHIMKOB, «a Terepb OXmwi». Vl
3TO B3pbIBaeT TEKCT, IIOTOMY YTO TOJIBKO B TOT MOMEHT
VI OCO3HAEIIIb, B UéM MeCCe/IK aBTOPa, II0Ka3aBIIIero,
YTO HUKAKMX XPVUCTMAHCKMX yOEXXIeHNN Y KHS3e U
6s113K0 He ObUIO, YTO BCe OHV IIPONMTAHBbI sI3bIYeCKOT
MEHTaJILHOCTBIO CTSKATE/ILCTBA 1 MOJISTCS Ha
30710TOTrO Testblia. POpMaIbHO OHM XPUCTHIAHE,
HO, He YCBOVIB CePIILeM XPUCTUAHCKMX 3aIlOBeel],
OHMI JIEVICTBYIOT HUYYTh He JIy4IIle, a TIOPOTI JTaXe
U Xy>Ke SI3BIYHIKOB, He JIaBaBIIx odet ['ocriomy
cTosiTh Ha cTpaxe Ero sakona. Obupast OivikHero
CBOETO, Pa30pss 3eMJIVI, OHV TeM CaMbIM IIOIVIPAIOT
OCHOBBI XpucTMaHCTBa. [Tocemy xKoHIT0BKa «Cr10Ba»
HallpaBpjleHa He Ha IIPOIIUIbIe TIOXO/IBI, a Ha OymyIiee.
Oma He 0 TOM, KaK OBUIO, a O TOM, KaK JOJDKHO OBITh.
3ech IeBer] epeHnMaeT 3cradeTy y IIpaBuTesIs U
BBOJIUT HOBOE M3MepeHe — IYXOBHOE — B MVCCHUIO
o0BeaMHeHNs, IogumnMas O0bLenMHeHVe KHSDKeCTB Ha
YPOBEHB JTyXOBHOTO e0UHEHIUSL.
Kak BumM, pasroBop o AByX THUIIax IIE€BIIOB
B Havaste «CJI0Ba» — He IIPOCTO OTCTYIUIEHVIE.
Hauwnnas n 3aBepImast TeMOVI II€BLIa, aBTOP [IeJIaeT eé
O0OpaMJISIOIIEV], UTO 3aCTaBIIsIeT 3alyMaThCs O IIeIIV
IIPOVI3BEJIEHIS.
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J11s1 gero oHO HamyCcaHO ¥ Ha KOTO HallpaB/ieHO?
ITopTekct «Ci10Ba» 1 €ro CKPBITHIVE IIOCHUT BBIHOCUT €ro
3a paMKM JIETOIIVICHOTO XXaHpa. V Xy10)KecTBeHHOCTb
ero JIpyroro, He cyry0bo omnmcaTeIbHOTO VIV YMCTO
M71e0JIOTMYeCcKOro Tojika. B HéM comepxxuTcst Gosibliie
TOT'0, YTO MOKHO IOYEPIIHYTh M3 BHEIITHWX JIeTasIevl.

DTO IIpom3BeleHNe VHOTO IUIaHa, B KOTOPOM
pasrosop o cyzbp0e 1 HalpapJIeHUM rocyapcTBa, O
BBIOOpE ITpeeMHVIKa 1 CTpaTerny BefIéTcs Ha Ooslee
VICKYCHOM #3bIKe, 4eM s3bIK bosiHa. A ecyint Tak, TO
aBTOP are/uIMpyeT SBHO He K IIPOCTOMY UUTaTeJIIo,
OPVEHTPOBaHHOMY Ha KHSDKBVIX IIeCHOTBOPILIEB. ..

W B 3aBepIieHnN: KTo e repomt «CiioBa»?

He Vrops. 1Hade 651 Ha3BaHMe O6b6U10 «CI10BO O
kHs3e Vrope». I'epoit — nosnk Vropes, To ecTb TOT
IOTEHIVAJIBHBIV IUIACT PyCUYeVi, KOTOPBIV TOJIbKO
dopMumpyeTcs B Ipoliecce CTaHOBJIEHVISE CAMOI'O
Urops. VIMeHHO OH JOJDKeH CTaTh HOAIePXKKO
Vropro B ero Oymy1ier MUCCHN.

Bce a1t 1 mpyrue vpen 1 j1eryvi B OCHOBY MOETO
nepesozia «CijioBa».
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«Cnoso o nosnky Uropese»

GAORO 0 MOAKY
Hropege

rnepeBof,
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B.K. 3ybapesa. MepeBog,

€ HaCTaJIo 1 BpeMs, OpaThb,

B myxe cTapbix ObUIMH OBEJATh
ATy NIOBECTh,
CrpacTeil ICTIOTHEHHYIO,
O nonky ViropeBom,
Uropa CearocnaBoBmya?
IIa 6ygmeT ke mecHb HaYaTa
Kaxk npaBauBas Hama ucropus,
A He BpIMbBICeT U30IPEHHDIN boana!
bosH Benb, meBel MCKYCHBII,
CoTBOpss1 KOMy-HUOYAD CIaBY,
PacrekaeTcs MBICIIBIO IIO APEBY,
CepbIM BOTKOM G€XUT 3a TOObIYeli,
Y106 BOCHETH €€, HaCTaKAAACh.
Jla>ke B He60O OpPIIOM B3MBIBAET.
YTo Ha MaMATH NPUAET — TO BelllaeT.
JIuuib cO6bIThe METBKHET Iepen B30POM —
TyT ke IIyCTUT OH AeCATH COKONIOB,
ITenKkux cOKOMOB — Ha CTPYHHOBBINTHBIX
Jle6eneit. KTo HACTUTHYT HepBbIM,
ToT McTOprHeT XBaTy HeMemsa
Kuasio Mynpomy fApocnasy,
Vmm 6pary ero McTucnasy,
Yro B 6010 oponen Pegento,
Vinu cmaBHoMy KHaA310 Pomany...
Her, He COKONOB JecATH, KOHEYHO,
Ho cBou roBopmBbie naabIbl
Bosnaraer bosH Ha cTpyHBbI.
W, >xuBbIe, OHU BEIIAIOT
besrpannynyro myMHYIO CTIaBy.
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«Cnoso o nosnky Uropese»

Y a MBI HAUHEM 3Ty TOBECTH
Ot Bragumupa, cTaporo KH:A3s,
U mo Urops monoporo,
YTo 0xBaueH OBII JeP3KUM CTPEMIEHbEM
W HanpaBui yM cBoIi 1 cepale
Ha cBepiuenue nmoasura — pagu
N Bo caaBy 3emiin Haweil Pycckoii.

2

0OCMOTPpeTI Ha clIensAllee COTHIe

Kuass Vrops, B moxop BbICTyHaBUINIA,
U yBupen, Kak TbMa, pa3snnBaAch,
Haxarmna Ha BCE ero BOJICKO.

W ckasan Torga Virops gpyxuHe:

— O apyxuHa Mos, o 6parps!

Hert Hasapg Ham goporn. VI my4ure

BoITh YOUTHIM, YeM miieHHbIM. Tak cagem
Ha cBoux Ha KOHell peTUBBIX,
Hob6epémcs mo cunero [ToHa!
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B.K. 3ybapesa. [MepeBog,

OG6ys10 ero xeraHbe,
bespaccypmcTBo 3aTMIIIO OITACHOCTD.
Tonbko JJoH MOKOpUTH 6BI BeMMKMii!

— JKaxnpy 51, — roBOpuT, — CpakeHbs
B ITomoBenxkoii crenu 6eckpaiiHeit,
JKaxpy Tak, 4TO M )KM3HU He JKaIb MHe.
BmecTe, pycirau, ronoBbI CIOKNM!
JIro60 MHe HanuThbcA U3 [JoHa.

bosan, conoBeit BceM U3BeCTHBIN!
VK Kakue ObI IIECHY CIIOKMUJI ThI,
Kax 6bI THI U301IpsAICA NPUCTPACTHO,
Kaxk saymHo cnaran 6bI KynieTsl,
BocxBanaa noodyepémHo
To TOTrO0, TO JPYrOro KHA34,
BosBpamiasch K cOObIThAM Janéxkum!

ToI 6bI TaK Belas O IOXOAeE:

«To He Oyps mopH:AIa cTam,
Hap nmonsaMu BHOCA cMATeHbe, —
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«Cnoso o nosnky Uropese»

To cTaga MoIOBenKIX ranok
BercrBom k JloHy GeryT cmacaTbcs».
A e1né 0bI cBUCTAN THI, BosHe:

«KoHHU p>KyT 3a cynoro, 1 3XoM
Orknukaercsa B Kuese cnaBa.
Tonpko HoBropop Tpy6s1 3acisnmar,
Kak B ITyTusne yx mogHaTs paarm!»

TOpb KAET C HeTepeHMeM Opara.
BoT on Muutcs Kk Hemy, Oyit Typ BceBonop,
Bocknumas:
— EpmHCTBEHHBIN CBET HaII,
O egMHCTBEHHBIN CBET ThI Hall, Virops!
O6a BmecTte MbI CBATOCTaBOBIYM!
Ocepyraii ke KOHell CBOMX OBICTPBIX,
A MOM-TO TaBHO HATOTOBE —
A emé cHapaguincs nop, Kypckom.
Y MeHs gpy>KuHa GbIBamast:
U nop 3BOHKMMY Tpy6aMu B3poOIIieHa,
W nop nteMamMu CTpOro B3/ienesHa,
C ocTpus KonnA BCKOpM/IEHa.
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B.K. 3ybapesa. [MepeBog,

Bce myTu 1 foporu eit BegoMbl,
Bce oBparu TéMHBIEe 3HaeMBbI.
Bupninb, BOMHBI KAYT B HeTePIEeHNN —
TeTnBBI Ha MX TyKaX HATSHYTHI,
KomuyaHbI pacicHble OTBOPEHBI,
U 3epkanbHble cadny OTTOYEHBI.
Camu cKkavyT, He Befiast pobocTu,
To4HO cepble BOTKM B IOTIE,

Myt yecTn ce6e — KHA3IO CIaBBI.
Torma VIropb-KHA3D

Ila BCKOYMII B CefIo.

B 3marto cTpemsa Boiig4,
OtnpaBuncsa

B myTh-mopory no 4ncTomMy Homiio.

€PKHET COTHIIE TEMHEE TEMEH,
CrpaiieH HOYM TUK cpeny Oena THs.
3acBucrai, 3aBbUI MUP BCTPEBOXKEHHBII,
3amerancsa qus
Ha ny0y cBoém,
Kmmnmuer 6enpr,
Bemnt npuciymarbcs —
Kro cTymaer Tam, mo TpaBe HOYHOIA.
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«Cnoso o nosnky Uropese»

Cnymiaii-Bcnymasics, Kpait HeBeJOMBblIii,
PacnosHaii ke ux, 3eM/1d He3HaeMasd,

" Ilomopne,

U Bonra,

N Iocynue,

" Cypox,

U Kopcynb,

W 1B1, TBMyTOpOKaHCKMIT 60MBaH!

6

MOIOBIIBI FOPOTAaMI HeX0>KeHHBIMU
3acnemunu K [JoHy BeTMKOMY:

Kpnyar ux reneru B momyHon,

TouHo n1ebequ 06e3ymeBLINE.

Urops k [loHy BolicKo BegéT!

7

6empI Ha My6ax BHIOTCA NTUIIAMM,

A HecyacThA O OBparaM phILIIyT BOTKAMIL.
U opnbl cBOMM KIEKOTOM NMpeABKYIIAIOT MNP,
U mucuupl, yayAs,
bpemryTt apoctHo.

O Pycckasd semna! Yike 3a XOTMOM JI€KUIIB!
8

O/ITO MepKHeT HOYb,

Csert 3apu 3amnain,
Yramma moid B moa3emMenns.
Ho He ménkaeT comoBeit BO MITI€E,
TonbKO ramku Tpear B30yqopakeHHO.
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B.K. 3ybapesa. [MepeBog,

Momn4a BBICTpOMINICH

B rry6une HOUM —

Iyt K MUTY — GeccTpalIHble pyCHyn,
W nmonsa mperpagiin nomoBnaM —
JKaxxayT yecTn cebe, KHA310 — CIAaBbI!

IATHUILY,

JInmpb TOMBKO YTPO B3OWTH NIPUTOTOBUTOCH,
Pacronrtansl 6b1IH
IToranple MONKY IOTOBEIKME.

Kax cTpensl, BoinyleHHbIe BOCTIEN JOObIYeE,
Bpocunuck nobenutenn 3a qeBKaMu KpacCHBIMM,
3a 0603aMu ¢ ZOPOTMMY KAMHAMU U 371aTOM.

U xnronami 60710Ta, MOKUpast HACTUIBI
VI3 pocKOIIHBIX MOKPBIBAT M U3JeTNI y30pYaThIX,

BPOHICHHI)IX IO HOTM BOMHAMM I/II‘OpeBbIMI/I.

Cawm xe Viropp He IOTBCTUACA HU HA [IEBOK,
Hu na akcamursl goporue,
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«Cnoso o nosnky Uropese»

Hu Ha 371aT0 1nu maBoIoOKu.

B3t oH ce6e TOMbKO (1ar 4epBiéH,

IIa 6emyio XOpyrBb, ia YePBIEHYIO YETKY,
IIa mpeBKO cepeOpsiHOe —

B 3HaK mo6egpI HaJK BOPOTOM.

10

pemiet B mone OneroBo xpaépoe ruespo.
Il)lanelco 3anererno!

Huxomy He XoTeno 31a YMHUTD —

Hu cokony, Hu KpederTy,

Hu te6e, 4épHbIit BOPOH, OTaHBII MOTOBeIL!
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B.K. 3ybapesa. MepeBog,

CnAart, cpak€éHHbIEe CHOM, He CIbIIIAT,

Yro I'sak o goporam cepbIM BOTKOM TPYCHUT,
A Konyak Briepeny eMy IyTh pacymIaeT

K Boilicky conHOMY,

K Jony Benukomy.

11

€Hb BOCCTAII,
Bynaro BouH M3paHeHHBIN,

W3 napcrBa THMBI ITocne 6UTBBI ¢ 6e3gHOI

Ty4u XIBIHYIN C MOPS HA CTEIIN,

XogeTcsa MM HaBeCTI 3aTMEHIIE

Ha yeTbipe conHija — Ha pop CBATOCTaBOBUYEIL.

BbITh e, OBITH JKe IPO3e CMepTeTbHO,
IpanyTs c [loHa BOK/I0 CTPETOBUTHOMY!

He ogHO TyT KONIbE IpenTOMUTCA,
He ogna TyT cabmsa mputynurcs
O 1mIeMbI MOTOBELIKME

Ha peke Kasre,

Ha 6eperax [Tona Benukoro!

O Pycckaa 3emmnsa! Vike 3a xomMoM nexuuib!
12
TO BeTpbl, CTpNOOrOBLI BHYKH,
Hampasnaror cBo€ gpixaHbe
B yHIICOH € IOTOBEIKIMY CTpeIaMIl,

Yro neTAT Ha ApyKUHY VIropesy.

CToHeT, CTOHET 3eM/IA IO BOMHAMII,
Pexu MyTHBI, Kak 04y 6e3yMHOTO.
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«Cnoso o nosnky Uropese»

TycK/IbIii CBET 11O MOSTHAM CTENeTCA.
W pa3HOCAT CTATH U3BECTHE:
IIpopBuraercs Bpar 6ec4ncneHHbIIi
W ot mops, u [lona Benuxoro,

W ot BcAKOI 3eMIM OKpYy Karomieit.

U HaBcTpeuy K4y 6ecoBCKOMY
Orpagunuch MUTAMI PYCHYIL.

13

p-Typ BceBonoa! Cronuis B neHTpe 6panu,
Mevenp CTpeIbI ¥ MEYOM I'PEMUIID.

He yitpér ot TBOEIT pacniaTsl

TonoBa Ha mIeYax MOTOBENKNX!

Bcé 3a0b1TO T0O00I0 B 3aIaTBYMBOCTH —
Yectb, 60raTcTBO, HPECTONI TBOIL B UepHUTOBE,
Hu o panax He MBICTHIID OMACHBIX,

U He >xanb Te6e >KM3HU COOCTBEHHOI,

ByaTo Ku3HM BparoB CBOMX TIOTHIX.

axe o6pa3 mo6mmoii [me6oBHBI —
Bcé momepkiio B azapTe cpakeHMA.

14

IIUIN B IIpeffaHbe Beka TposaHa,
Ilosapu yx neta fAApocnasa,
beino u Bpema Oneroso,
Onera CBaTocnaBoBIYA.
CMyTHOe BpeM:A, HEHaCTHOe.
3emsa 3aceBanach CTpenamm,
U Bcxoppl 6b1TH KPOBaBBIM,
Ho nenaceiten Oner 0b11,
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B.K. 3ybapesa. MepeBog,

KopaBmmii me4ém Kpamony.

Bort oH BcTymaer B cTpeMs,

1 3BOH 3010TOrO CTpEMeHN
TpeBOXXUT MOTMIIBI IPETKOB,

Hena ero AApocnasa,

Konokomom HecuacTmit

I'yput B ymax MoHnomaxa.

Orer ocmenIéHHbIN MYNTCS

B TbMyTOpOKaHb 32 IIOMOTIOIL.

U ru6uer Bopuc B Haka3aHbe

3a XBaCTOBCTBO nepeyn GUTBOIL.

He o6omra moru6enn

U nporunBHuKa nx CBATONOIKA.

Tol BoucTnHy 6611 TOpucnaBosuy
J1s1 3eMIu pa3sopEHHON PyCcCKOii,
Kussp Oner, 3a4nHINK ycoOmMIy.

B TBOI0 6BITHOCTD IVIKYIO HaXapb
IosBndancsa pegko Ha mone.

Yro Bcrmaxatb OH Mor? Pa3sBe — KocTn
Ilox BOpOHBMMU KaJHBIMU ITPYJAMMH. ..
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«Cnoso o nosnky Uropese»

15

Y a HbIHYe TPEMMNT ITylle Mpe;KHero,
IIyme BMaaHHBIX BCeX M HEBUAHHBIX
CaMbIX pbAHBIX M KapKNUX OUTB.

Bcé KocTbMU APOGIEHHBIMY YCTIAHO,
Ténnoit KpOBBIO KNUBOIO IOTNITO,

V gpIMUTCA TEIUIOM Ye/I0BeYblIM,
Vxopamien >KM3HbIO 3eMIIA.

Muntca Viropsp, He B cunax BbIHECTH
ITOT CTOH PacYIeHEHHOTO IJIEMEeHN.
OH BeNT Ha 3ape NOBOPAYNBATh
Ha mopgmory 6yitHomy BceBonopny.
bbpéTca geHp u Apyroii, a Ha TpeTit
bnyke K HOMyAHIO IANMN CTATN.

Pas3nyymmnce Tyt 6paThsi, OTTOPrHYThIE
Jpyr oT Apyra moxoBenKNMI XaHCTBAMIL.
Tam, Ha 6epere 6bicTpoit Kasnsl,

bes Hux y>xe miup gosepiunancs,

U opnpl rocreit GecancneHHbIX
HanmonHsnm miemMpl, Kak KyOKmu,

KpoBbIo 06/1eCTHBIX pycHYeii.

16

IeBOI0 6eTOCHEKHOI

Topeun BbIrHy/Ia Ne6egUHYIO LICIO
M Boccrama u3 camoro cepana

Ckop6siiero BHyKa [JaKIb00XKbI.

W nouina o 3semie CBOMX IPEegKOB
VicroprayToii ;ymoii o mpouiomM,
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B.K. 3ybapesa. [MepeBog,

ITacmypHOIi, TOpecTHOI KyMOIt
O Tex BpeMeHax yCOOHBIX,
Korpma o6paienne k 6paty
Bemoch SA3BIKOM CTSKATeTbCTB:
— 910 MOE! — 6paT MOTBHIL.

— A 310 — MOé! — OpaT BTOpMIL.

W Bckope He pa3nuyanu,

Y10 BaXKHO, YTO BTOPOCTENIEHHO.
Pacrep3aHHOI0 F06bIYElT
Cmortpena crpaganuna Pycs.

17

B/I€YEHHBIN OXOTOI,

CoKo0I K MOPIO ITyCTHICH.
IloTepsancsa us Bugy.
He BockpecnyTh VropeBy monky!
ITorpe6anbHbIe 60rN
Ilo semne oHeMeB1IEl
Muarcs, 601b pasxuras,
ITorpe6anbHbIMU paKeTaMy Ha BCEM CKaKYy.
IImagyT BMOBBI O MIIBIX:
— He BepHYyTBCA BaM, 1afo.
bb1110 cOnHIIE B CBETINIIAX,
A Tenepb TOTBKO — JTafiaH.
U He cBUeThCA OOMBIIIE HAM,
U He TemnTHCs GONBIIE HAM,
Hu MpICIIBIO, HYI CHOM,
Hu 31aTom, HU cpeGpoMm.

18

PpasmMIach TOCKa
ITo Pycckoii semre,

50



«Cnoso o nosnky Uropese»

Cronyt Kues c YepHurosom.
Xopouro 11 Tenepb,

boeBbie KHA3DA,

ITox moranpIM urom?

Ho He cnpImaT KHA3BA —

To nroTYyIOT, TO HBIOT,

IInaTaT monoBmaM gaHb,

U xpamony KyroT

Ha nevans 3emnu ceoeii Pycckoii.

19

0bITO BeTb BpeMms, Korna CBATOCIAB
Pykoro gep;kaBHOIT M TPO3HOIT
ITpecék Bce ycoOumpl, moruas Ko6sxka,
Ilogmsan ITonoBenxkyro 3emiio,
IloTonTan Bce XONMMBI M OBparu e€,
Bo3myTnn o3épa u pexu.
U B remHn1y csoro npusonok Ko6sxka,
YTBCPJII/IB 9THUM BJIACTHh M1 BE€INYbE.

Ho Hepmonro pnmmics MuUp Jja HOKOI.

CoiHoBba CBATOCTaBOBbI — VIrops u BeceBonog —
Me:x c06071 CTOBOPMBIINCH, CHAPAAVWINCH B OXO,
IIpoTuB noNOBILEB BOVICKAa 6eCYNMCIEHHOTO.

3ax0Tenoch MM CTaBbl MTHOBEHHOII IOKaTh,
CIIBITh TeposIMU B OMITBe HEPaBHOIL.

OO0pexnu CBOIO 3eM/TI0 HAa TOIOJ U MPaK,
IToromunu Ha mue Kasambpr

Bcé 6oraTcTBO, BCE 371aTO PYCCKOIT 3€MIIN.

BosmyTtuica nrog npotus Vrops.
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B.K. 3ybapesa. [MepeBog,

OCBINaIoT Xy/1010 BUHOBHUKA Oefy
U cnaBy norot CBATOCHABY.

Tyt moxunyn Vrops 3omoroe cemno,
IlepeceBmn B cefo Kouieeso.

20

BupuTca CBATOCTaBY TPEBOKHBIN COH
B Kuese Ha ropax.

— CHuTCcA MHe, OYATO B TKaHU YEPHBIE
3aBopauyMBaIOT MeHs, 6ospe,

M xnagyT Ha KpOBaTh TECOBYIO, a IOC/Ie

JIBIOT BMHO CIIHee, C TOpeM CMelIaHHOoe.

VI3 mycThIX KOTYaHOB HEHABVMICTHBIX IIO/IOBLIEB
/Kemuyra MHe Ha IpyJib IPOINBAIOTCA.

U cMmoTpio — oTBepcTHE B 3TaTOBEPXOM TepeMe,
bBynTo roToBATCA NOKOMHUKA BBIHECTH.
Cepble BOPOHBI KTy0ATCS, KaK T4,

B sTom npoéme pazo6panHOM

V1 BMecTe ¢ HOYbIO KPOMEIIHOI YHOCATCS

K mopro.

U rorpma emy oTBevaror 6ospe:

— VK, KHsKe, Belii COH Tebe BUaencd.

To gBa coxona OTYMIT MPeCTON MOKMHYIH,
BcnopxHynu co 371aTOBEPXOro TepeMa

U otnpaBunucek B ropon TbMyTOpOoKaHs,
Boxpgenest ucnmurpb u3 [ona.

VK moTemmauch cabmy MOraHbIX O KPbUIBIIIKU
Tex KHA3eI, YK OIYTAIN B MyTHI JKeTTe3HbIE.
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«Cnoso o nosnky Uropese»

21

— I/I 0TTOro Te6e HOYb CHIIACh, —
IIpopmomkanu coOH TOTKOBaTh 6osipe, —
Y10 TeMHO OBIIIO B TPETHI1 IeHb 3TOI OMTBBI.
60 rae x B3ATHCA CBETY,

Ecnu gBa conHna nomepknu,

Komy >xe cBeTnTbD,

Ecmu 06a 6arpsHbIX cTomma moracumn!
3aBOMOK/IO TEMEHBIO U IPEBO UX POAA.
Mopckoro cTuxuei

B3birpano 6yitcTBO BOCTOYHBIX HAPOJOB.
Temapagamu nomoBLbI

Cranu mo monsam pa3berarbcs.

Byps cTpacreit yenoBevecKkux

XaocoMm semmu 00'bsIa.

KpacHbie geBbI roTcKue

3BeHAT 3010ThIMU OpacieTaMu U3 PYCCKUX
COKPOBMIIHIILI,

K mecTu 3a cTapbie mopakeHbs B3bIBAIOT.

22

3p€K Toraa Benuknii CBATocnas cBoé 3010T0E
Cnoso.

— O coiHOBBA Mou, Virops u Becesonop!

He BpeMst BaM 6b1/I0 BBIXOTUTDH Ha MOTOBI[EB,
He BpeMms 65110 cTaBbI UCKATh.

TaiiHO OT Hac 3aTes/IN 3TOT IIOXOI,

HeuecTHO mpommiy KpoBb HOTAHYIO.

B OyiicTBe ceppuia Banu gep3Kue 3aKaneHsl.
O, 3a4eM BbI CEIMHBI MOY OCKOpOMIN!

3auem mummumi cuibl Pycckyro semiio!
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B.K. 3ybapesa. [MepeBog,

Tepsiet 6b1TyIO BIacTh SIpocnas.
A Bemb BOJWICKO ero
lI3BecTHO CBOMM 00€BBIM 3aJOPOM.
Kax onu mo6exxganu Bpara!
Cronmo ToIbKO
Ky M BOMHCTBEHHBI KTUKHYTh —
VI rpoMmIi OraHbBIX OJHUMY HOKAMU CaTIOKHBIMU.
Ho Het! He x0Temoch BaM C1aBOX0 C HUMMU TeNNUTHCA!
Bcé pemnn ce6e mpucBONTbh — BCe MOYECTH.
Kak MHe ObITH?
Cun Bo MHe elllé XBaTHUT.
TonmbKo 3TO Th HE ABO — CTAPOMY CTATh MOTOIBIM?
CoKoI cOpachIBaeT OnepeHbe —
MHe CBOeli CelITHbI He COPOCUTD.
Jla ¥ TOMOIIM >K/IaTh OT KHA3el — HaIpacHO.

Benukwuit kua3p BeceBomon!

Ha yro Te6e cuna maHa HeBURaHHasA!
Moskewp Begb Bonry BécmamMu pacnieckars,
A JToH n1e10MOM BbIY€pIaTh.

B 651 THI ceifyac 3ech, pAAOM CO MHOIO!
BMmecTe 6bI 11 OfOTIeTHh HAM HEHABUICTHOTO BOPOTa.
A BB, Oyi1 Propux u [JaBup!

He Bamm nu BOMHBI

B co6¢cTBeHHOIT KPOBY TOHYN,

He Bam nu npuctano BBICTYIINTD

3a 3emnio Pycckyio,

3a panbl lropessr!

W 1o1, ranuukuit Ocmocmbica SApocnas!
Cupyumbp Ha BeplINHe,

Ilopnupaens ropbl Yropckue

CBouMu >KeIe3HbIMM MOTTKaAMI.

He Bpems Ha MUp CMOTpeTb

C BBICOTBI CBOMX COOCTBEHHBIX NOABUTOB!
Cobupaiics B moxof,
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Crpensii B Konuaxa,

Komes moranoro,

3a 3emnio Pycckyio,

3a panbI lropessr!

U BB, POoMaH 1 McTucnas,

W Bb1, VInrBap u BeeBonon,

W Bce Tpu McTucraBosuyn,

BoccraHbTe ke cTpenaMu ocTpbIMu!
JKpét Pycckas semma!

B3rnanure,

Vixe nomepkio TeueHbe Cynbl —

He cepe6purcsa Kak mpexje,

U IBuna 6010TOM TEYET —

YTo cTOUT NepeiiTh e€ monosmam!
Bcmomumnre, kak Vzacnas

B oguHOYKY ITOIIENT HA TNTOBLEB,
IlepeyepkHy Bce moGenbI AeIOBBI,
IlorepneB nmopakeHbe.

U 4To ocTamoch mocne Hero?

ToNbKO CTHX €ro MeCHOTBOPI[A HEXMTPBIL:
«Ipy>XuHy TBOXO

IITune! KppUIAMU NPUOENN,

Panb1 BOMHOB mOrn6mmx

3Bepu 3anm3ann».

He 6b110 pagom ¢ HuM Hu 6pata ero bpayaciasa,
Hu 6para ero BceBonopa.

IIpommnace gyina ero ;keM4y>KHas
Yepes 3010TO€ 03Kepenbe BOKPYT BOPOTA.
OpuH BCTpeTUII OH CBOI CMEPTHBII Yac.
O Buyku SIpocnasa u Bcecnagsa!l
3a0yabre pa3smopsl MpeXKHIeE,

He npoxnagpiBaiiTe CBOMMM PacIpAMM
IIyTh moranbIM K 3emie Hamell Pycckoit!
Bro)xute Me4y CBOM B HO>KHBI,

V60 nummTech c1aBbl NPeIKOB CBOUX!
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Vinu BaM He ypoOK,

Kax Ha cegbmoM Beke TposHa

Pemnr BececraB monbITaTh c4acTbs

U xutpocThio mpobpanca k Kuesy? Bcmomunre,
Jonro nb MpaBuiI OH,

JJo6BIB IpecToN He B 6010 U He IO HACTIEACTBY?
Tonpko cMyTy mocesi1 ¥ KpOBb PO

A moToM 6ekan 0T BOCCTaBIINX CBOMX COI03HUKOB,
N Bnomunca 8 Hosropog,

U BomkoM ckakuyn 5o pexku Hemurm.

TaM CHOIIBI CIOKVWI M3 TOTIOB YeT0OBEYbIX,
JKusHu MmomoTmn nensamu GyI1aTHbIMIL
Bcemu npasun kHaA3b Beecnas,

Hap Bcemu cyp papun.

A HOYBIO BOTIKOM PBICKal,

Nia ce6e mpucranmiza —

Ot Kuesa go TomyTopokanu.

Bbin oH KHsA3eM 0e3 KHSKeCTBA.

JIna Hero 3BoHIIN K 3ayTpeHe B Ilononxke,

A oH TOT 3BOH B Knese crymar.

Benryio gyury umern os,

JJa cTrpacTu ero g0 crpagaHuii OBOAMIN
HENMOBEPHBDIX.

He 3ps1 Beppb BosAH Hamn pasyMHbIIn

CnoXmni nmpo Hero NpUIEBKY:

«V1 nTuIe BBICOKO JIETATh,

A cyna boxxpero He MMHOBATb».

O, ctonars 3emie Pycckoit

Ilopm mpaxoMm nepBbIX e€ KHA3el!
HeyromoHnHus! 661111,

Topsun.

Tenepn BOT Apyrue NOFHUMAIOTCS B IIOXO/bI,
Ho m y HuX cTATY HOPO3Hb Pa3BeBAIOTC».

56



«Cnoso o nosnky Uropese»

23

a yTpeHHell 3ape

3BeHUT TocKyromuii ronoc ApocnaBHbl,
PazHocurcs ot 3emnu Pycckoii k 6eperam [Jynas.
be3piMaAHHON NTHIIEN
Knmyer oHa B IpOoCTpaHCTBO:
— Ilone4y, — MONBUT, — KyKyLIKoI0 110 [IyHaro,
Omouy pykaB m€nKoBblil B Kasane-peke,
YTpy KH:A310 paHbI KpOBaBbIe Ha Telle 3aHeMeBIIeM.
B paccBeTHoIi pann
IInmager SIpocmaBHa Ha TOPOACKOIL CTEHe,
IIpurosapusas:
— Oi1i, TbI, BeTep-BeTpUIO!
ITouTo >ke, TOCHOTVIH ThI MOJA,
ToHNIIb BCTpEYHBIM CBOUM AbIXaHUEM
CMepTenbHbIE BpaXkeCKUe CTPenbl
Ha BomHoOB maga Mmoero?
Vnu mano Te6e mpOCTOPOB MOPCKUX M HEOECHBIX,

YTo 3aTeAN ThI pa3BesATb MOE CYaCcThe
Me>x KOBbBITIEN CTEIMHBIX?

IIpuuntaer fApocraBHa

B panneii pann
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Bpicoko Ha cTeHe ropopckoli B Ilytusne:
— Oii, 181, JHenmp CrioByTITY!

TbI Ipo6MII rOpBI KAMEHHBIE

CxBo3b 3emmio [lonosenkyio,

To1 npurHan Ha ce6e CBATOCTaBOBBI Cya
Ha monkn Ko6s1KkoBbI.

Hey»xT0 He BepHEMID THI KO MHE

Moero nany,

Y106 He OITAKMBATh MHE €T0 CIO3aPAHKY!
YyTb cBeT

Tonocut Ha myTuBIbCKOIL cTeHe SIpocTaBHa
IIo Mmunomy cBoemMy, npuroBapuBas:

— TpwKapl cBeTIOE U MpecBeTIOe COMHIIE!
Bcem ot Te6s TemIo u pafocTHO,

Ho nouemy >ke, BTafibIKO ThI MOJi,
IIpocTépno ThI CBOM XKXTydue Tydn

Ha Bolicko KHA351 Moero?

Beceno nu rnsggeTs,

Kak B nmosne nccynmeHnnom

CKpy4nBaeT UM TYKM >KaXKJ0J1 >KeCTOKOII,
3araruBaer KOMT4aHbI IOMpPadeHNeM TATOCTHBIM?

24

CIBIXHY/IO MOp€ B IIOTYHOYH,
3aBuUXpunu cMepun no Heoy.

Vropro-kH:A310

Bor nyTs ykassiBaeT

3 3emnu ITomoBenkoin

B semmio Pycckyro,

K oruemy 3010TOMY IIpecTony.
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25

oraciny BeYepHue 30pu.
Urops cnur,
Urops 6puT,
VIropp MBICTIBIO OPOTY CTIEUT
Ot Benukoro [Jona mo manoro [onma.

26

opan sHaK OBIyp 3a pekoro,
Benut Uropro B fopory coéuparscs,
Bemut KHA310 NOHATD:
Heroxke Viropo 6bITh B KOLIleeBOM CTaHe.
Ha xnna OBnypa
Oro3Banacp 3emMd,
BcTpenenynach Tpasa.
CoMKHYyTbIe BeKM NMONOBELKNe CAMU Pa3OMKHYINCh.
A Hropp-KHA3D
ITockakan ropHOCTaeM K TPOCTHUKY
U myctuncs 6ensiM roroneM Ha BOpY.
Bckounn monmogem Ha mocnaHHoro OBaypoM 60p3oro
KOHS
VI cockoumn ¢ Hero cepbIM BOTKOM.
U npocounnca k nsnyke JJonna,
V1 B3MBITI COKO/IOM IIOJ, TYYaMU.
Ho xorpa Virops cokonom nosneten,
Torma OBIIyp BOTKOM yCTPeMUICH,
CO6uBas Ha XOAY CTYAEHYIO POCY:
O6a 3arHamm Beib CBONX OOP3BIX KOHEI.
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27

OHell TOBOPMNT;
— Knass Vrops!
ebe cmaBa Kpyrom,
A Konyaky xyia,
A Pycckoii 3eMne — TMKOBaHIe.

Vropp oTBevaert:

— O Jonern!

Te6e cmaBa Kpyrom,

Tebe, memeABnIeMy KHA351 Ha BOTHAX

U cTnaBmemy emy 3e1EHYIO TpaBy

Ha cBoux 6eperax cepe6psHBIX,

Te6e, maBaBiIeMy TEIUIBII HOWIET

ITox ceHBIO BETBUCTBIX icPeBbEB,

Te6e, oxpaHABIIEMY ero roroieM Ha Boje
W yajikamMu Ha BOIHaX,

U yepHApRAMN Ha BeTpax.

He TakoBa peka CryrHa.

31m06HYI0 CTpYIO MMed,

ITormoTnna gy>xme py4by ¥ HPUTOKM,

W 1ono0ro KHaA3:A PocTucnasa yTsHyiIa,
He paB eMy cnacTich 1ocie nopakeHus.
JJo cux mop TocKyeT MaTh

Ha témHoM 6epery [THenpa

ITo cpiny, 6e3BpeMeHHO MornbIIeMYy.

28

0 He COPOKM 3aCTPEKOTAIN —
Ilo cnepy Vrops ckauyt I'3ak ¢ Konuakom.
IIpuTux TéEMHBIN Nec, 3aTamicA:
V1 BopoHBI He KapKaloT,
WM rankm He Tpewar,
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U copoxu He CTPeKOYyT.

TonbKo mM0M03 3MENHBIII,

Beunblit ocnmymHuk boxxmii,
IlonsaeT-n3BUBaeTCA MeX IHEN U TPaB.

A pATIBI TEKOTOM IYTh K PeKe YKa3bIBaIoT,
A conoBbM BecENbIMI MECHAMN

PacceeT npepBemaioT.

29

monsurt I'sak Konuaky:

— E>Kenu cOKOM K THe3[y yIeTHT,
PaccTpendem cokonéHKa 30T04EHBIMU CTPETaMIL.
A Konuak I'3aky oTBevaer:

— E>Kenu cOKoT K THe3[y yIeTHT,
OnyTaeM COKOTEHKA KPacCHOIO IeBUIIEIA.
— Her, — rosopur I'sak Kongaky. —
Exxenmu onyTaeM ero KpacHoIo JeBUILEI,
He BugaTh HaM HU COKONNEHKA, HU J€BUIIbI,
U 6b1Th HaM OMTHIMU

B mone ITonmoBenrkoM COKOMITHON CTaei.

30

n106umMIb1 OJIeroBbl,
IlecHoTBOpPLIBI CBATOCTIABOBBI,
bosan ma Xogpiana
Tax cka3amm, yiapus IO CTPyHaM:
— TsaKKO TOOBE 0€3 MmIed,
Bena teny 6e3 ronossi,
A pycckoii 3emne — 6e3 Vrops.
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31

OJTHIle CBETUT Ha Hebecax —
HUrops eger o Pycckoii semie.
JeBUIIbI CTaBY €My HOIOT,
Topopma ¥ mpUropopsI IyIAI0T U MBIOT,
Ot [uenpa go Kuesa nuxyer mrof.
Enet Urops k cBaATOI boropopuiie,
Tepoit Ha BeKu Be4HbIe.
YT0 OTIIHI IIETH,
To u meTu meTh GYyFYT:
«CnaBa lropro CBATOCTIaBOBUYY,
byii Typy BceBonony
U Bnagumupy ropesmnay!»
3a 3sgpaBue KHA3eN U SPY>KIH,
3amMaIKX CTABHBIX XPUCTUAH
OT moraHpIX BOJVCK IMMOTOBEKMX!
Kuaswam cnaBa u gpyxune!
AMNHB.
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Translated by A. Riasanovsky

V. Zuharevr

THE SONG OF PRINGE
IGOR'S GAMPAIGN

Translated by A. Riasanovrsky
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The Song of Prince Igor's Campaign

Has the time not come,
Brothers,

In the spirit of olden
Byliny,

Of olden true-songs
To recount

This tale,

Tempered in passion,
Of warriors

Led by Prince Igor’,
By Igor’,

Svyatoslav’s son...

Vested in truth we commence
Our telling,
Not in Boyan’s fabrication -

For Boyan is a cunning
Word-weaver;
Spinning gloss,

He covers the Life Tree.

Gray-wolf like
Chasing his prey,
He sings joy

At the capture!

Eagle-guised and
Cloudward rising,
He declaims all
He can conjure.
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And soon as he sees
Something happen,
On swans he loosens
Ten falcons

To shred ribbon necks
With sharp talons!

...first, off to the kill! Now ready

To lavish high praise on the Princes,
On wise Yaroslav and his kinsmen -
On brother Mstislav, the courageous,
Who bested Rededya in combat, or
On fair Prince Roman, the acclaimed!

Not ten falcons, in truth, but ten fingers;
And the strings barely brushed by Boyan
Come to life and play on by themselves,
Chording endless, tumultuous glory!

2

But we will begin our telling
With old Prince Vladimir
And finish

With ardent young Igor’,
Who, snared by desire,

Set mind and heart on a deed
Of impudent daring,

And just for the doing! Yet,
Also for Rus), our homeland.

3

The brilliant sun
Gone suddenly blind...
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As he marshalled his forces,
Igor’ sensed the onset

Of terrible darkness,
Flowing, tide-like, engulfing
His battle companions.

And Igor’ spoke out:

“O, warriors! Brothers! There is no road
For returning. Better we perish in battle,
Than languish in alien prison!

Go! Mount your spirited horses!
We ride ‘til we reach the Don River;
Blue-watered, the Don lies before us!

But a longing enveloped Prince Igor),
Turned blind his eyes to all danger:

Could the Don,
The Great River,
Be conquered?

“I thirst”, he spoke on, “for a battle

In the Polovtsy step; in the grasslands!
Deep is my thirst. Life itself by contrast
Means nothing. Men of Rus’! Let us die,
If we must, all at once and together!

I must drink from the Don!”.

4
O, Boyan! Nightingale far-famous!

What songs you could have fashioned!
Passion-rousing, cleverly crafted;
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Lines praising each Prince in due order,
Past heroics to burnish the present,
And describing the battle as follows:

“Not flocks of storm driven birds
Frightened to flight
In confusion

But hordes of Polovtsy-jackdaws
Fast-fleeing
The field,

Seeking the Don, and from Igor’
Seeking
Salvation!”

And you also, Boyan, might have warbled:

“Horses neigh beyond Sula-River
And glory echoes in Kiev!

While Novgorod listens to war-pipes,
Flags fly unfurled in Putivel’!”

5

Impatiently pacing, Igor’ waits for his brother...
At last he comes - Wild-Bull Vsevolod galloping,
Bellowing:

“Light, only light
Of my eyes! You and I are Svyatoslav’s sons!
So saddle your fast-stepping horses; mine
Are long-time saddled!

Resupplied in Kursk-town, my druzhina
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Stands readys; all veteran warriors reared
To war-music; sternly cradled in helmets;
Fed from spear-point!

Taut their bowstrings; open wide their painted
Quivers; sharp-honed, mirror-bright their swords.
My warriors know all the roads, the murky ravines,
All the by-ways...

Gray wolf-like and fearless
They range fields of battle,
Seeking honor for self

And for their Prince -
Glory!”

Then Igor), the Prince,
Fast-saddled his mount,
Placed feet in his stirrups
Of gold, and set forth

On his way-road

Through fields yet unsullied,
Virgin fields still untouched
By the plow...

6

Dimming the sun-disk
Turns darker

Than darkness...

A horrible night-face
Now daunting the day!

Nature, alarmed,
Moans and hisses
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While the div -
Maleficent demon! -
Casting about

On oak tree,
Compelling attention,
Screeches disaster:

“Who tramples

The night-grass?

Listen

And hear me,

Regions scarce travelled,
Nations unknown,
Disclose and betray them

0, Seashore of Azov,
Riverlands of Sul'a
And the Volga,

City of Surozh,
Half-island of Korsun,
And you, dire Idol

Of T’mutorokan’!”

7

And the Polovtsy, lo! By pathways
Untrodden,

Scurrying, press their way

To the Don -

Well into midnight,

Their wagons keep moving,
Screeching like swans

Pain driven
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To madness...

Don the Great! Where Igor’
Also marches his warriors.

8

Bird-like, misfortune
Weaves

Through the oak-trees,
Calamity courses

Like wolves

Through ravines!

Snapping beaks,
Eagles foretaste
Their feasting;
Foxes,

Sniffing a banquet,
Yelp with delight!

O, Land of Rus’! Behind a hill you lie hidden.
9

Slowly the dawn replaces night-darkness.
In the gloom mist covers fields and they
Disappear, as if swallowed. Nightingales
Don’t trill. And only impudent jackdaws
Cackle, aroused.

Deep in the night and in silence,
Brave men of Rus’ formed their front:
Shield locked upon shield to deny
Command of the field, free passage
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To Polovtsy horsemen.

Seeking honor for self
And for their Prince -
Glory!

10

On Friday,

Just as morning was ready
To mount the sky,

They trampled the Polovtsy
Pagans!

Then,

Like arrows aimed at prey,

The victors sped after booty -
Comely maidens, wagons loaded
With gold, precious stones

And brocades... as the marshland,
Slurping, devoured

Coverlets, hangings, mantles
And capes Igor’s men

Had flung underfoot

To cover the mire.

Yet Igor’ himself did not covet,
Neither virgins nor gold,
Neither gems, nor lusterous
Fabrics. Not riches he took,
But a white gonfalon,

A vermillion flag,

A standard of horse-hair

Dyed yellow,

And a silver-chased hilt.
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From the vanquished he took
But proof-tokens of triumph.

11

Slumbering lies in the field
Prince Oleg’s brave aerie...

Far from Rus’ it has flown,
Wishing evil to no one:

Not to falcon nor hawk,

Nor to you, black Polovtsy-raven.

Soldiers doze, felled by dreams

Unaware of Gzak’s stealthy approach -

As Konchak, trekking ahead, clears the way
For the Polovtsy wolfpack

To the sleeping Rus’ warriors,
To the Great Don.

12

Day,

From the Kingdom of Darkness
Arose, as a warrior would,
Many-wounded.

Clouds, having fought the Abyss,
Now rush from the sea

To cover the grasslands...

They seek to eclipse the four suns -
Prince Svyatoslav’s own generation.
There will come, there will come
Deadly storms from the Don

And rains will fall sharp as arrows...
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More then one lance

will be broken
More than one sword

will be blunted
Against Polovtsy helmets
On Kayala River, on the banks
Of the Great River Don!

O, Land of Rus’...
Behind a hill
You lie hidden.

13

Winds!... you Grandsons of Stri-god!
You have tuned your own exhalations
To the flight of Polovtsy arrows
Aimed at Igor’s druzhina,

His warrior-guardsmen.

Rivers turn turbid

As eyes of a madman;

Dull light creeps

In the meadows,

As banners carry the news:

A countless foe is advancing
From seaward,

From the Great River Don,
And from every earthly
Direction.

But defying the shrieks
Of the Fiend,
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Raised on guard
Stand the shields
Of the Rus’-folk.

14

Vsevolod!
Raging Bull,
In the center of battle!
Stalwart you stand, flinging darts,
And your swordstrokes resound
Like thunder!
Heads on Polovtsy shoulders
Won’t escape your sure
Retribution. In your war-rage
All is forgotten: honor, riches,
Your own princely throne
In Chernigov. Wounds mean nothing to you
For your own life you value
No more than the lives of your merciless foe!

Daughter of Gleb!
...wife ... beloved
...images fade in the fury of warfare.

15

The Epoch of Troyan
Is now a legend...

Prince Yaroslav’s Age
Recedes in the past...

There was also the span

Of Oleg’s generation -
Prince Oleg, who was
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Svyatoslav’s son.

Those years were troubled,
Grim and inclement;

The earth sown with arrows
Bore bloody harvests.

Harsh was Oleg!

His ambition - nonending;

With swordstrokes he hammered,
Forging rebellion.

Lo! In stirrups of gold

He set foot, and the clanking,
Disrupted the quiet of graves,
The repose of ancestors -

Of Prince Yaroslav
His Grandfather! -

And the noise did not cease,
But like bells of misfortune,
Continued to drone

In Prince Monomakh’s
Ears.

To T’mutorokan’

Oleg heedlessly scurried
Seeking aid

From his ally Boris...

But Boris - braggart Prince,
Was chastized by death:
Felled justly, in stride

Of his pre-battle boasting!
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... and death did not miss
But claimed as well

Prince Svyatopolk
Their foe.

Truly, Oleg,
You were sower of strife
And a son of malfortune.

In those years,

Our land was despoiled,

And the earth lay fallow,
Untended. Few plowmen appeared.
And in truth, what was there

To plant and to harvest?

Only piles of bones
Picked clean
By predator ravens.

16

War thunders today!

Far worse than before,

Worse than previous storms,
Seen and unseen...

More bloody, more heated
Than warfare of yore.

All is covered with shards,
With splinters of bones,
Wetted by lifeblood... and slowly,
In the death throes, the earth,
Like mere smoke, exudes
Human warmth.
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Igor’ hurries!

He cannot abide
The cries of kinfolk
Dismembered.

So, fast upon dawn,

Igor’ orders his men

To reverse their march
And to speed to the aid
Of his Wild-Bull brother.

One fullday they fought;
Then the second... and

On the third, hard upon
Midnight, Rus’ banners
Fell... and the brothers
Were sundered by Polovtsy
Hordes, by two tribes

Of Polovtsy nomads -

And there, along Kayala,
The Swift River, a banquet
Was ended. Swarms of guests
Uninvited filled helmets,
Like goblets, with blood
Of the valiant Rus’

17

Grandson of Dazhd’bog!
God-the-Giver’s grandson...
Straight from your heart,

Bitter grief, maiden garbed,
White as snow, bends, swan like,
It’s neck, and takes flight...
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Over ancestral land, tortured

By thoughts of the past, by acrid
Remembrance of years when brother
Talking to brother, spoke cupidity’s
Jargon: “This”, a brother would say,
“Also that - both are mine!”.

All too soon, they no longer could tell
What was vital, and what - incidental...

While Sufferer-Rus’
Looked helplessly on,
Torn apart by acts

Of predation.

18

A falcon, hot-blooded,
Pursuing his prey

Was lured-out to sea
And vanished from sight.

For Igor’s men
There is no
Resurrection...

Over the land, muted to stillness,

Burial gods now gallop full-tilt,

Spreading fires of pain with

Funeral torches. Widows lament

The departed: “O, my husband, my precious -
You cannot return... where before

In our home there was sunlight,

There are now, but clouds of burial

Incense...
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And we won’t see
Eachother

Nor take pleasure
Together

Not in thought,
Not in deed,

Not in dreams

Not in silver
Nor gold”

19

And grief flowed over Rus’
As the cities, Kiev
Along with Chernigov,
Lamented: “Is life
Now good
under the yoke
Of foreign
Oppression?

What say you to that
Warring Princes?”.

But the Princes
Failed to hear,
For they drank,
They performed
Dreadful deeds
And in turn,
Paid tribute

To the Polovtsy
Pagans...
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Thus shaping betrayal
To the sorrow of Rus’.

20

But truly, a time

There was

When Prince Svyatoslav
With a sovereign

And terrible hand
Quelled all strife

Among Princes.

He then bested Kobyak
Sent the Polovtsy fleeing,
And their hills he ground
To dust,

Levelled flat their ravines
And churned-up their rivers
And lakes.

Kobyak he dragged back
And close prisoner held
In the darkest cell

Of a dungeon.

And thus Svyatoslav
Affirmed for himself
Both greatness and power
Of sovereign command!

But quiet
And peace
Did not last...

For Svyatoslav’s son’s,
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Igor’ and Vsevolod
Together conspired,
Launched a campaign
Against a numberless
Polovtsy host,

Wishing to win

Instant fame,

Adulation as heroes

For daring to challenge
Great odds. But instead,
They doomed their land
To hunger and darkness;
In Kayala River

They drowned the gold,
All the riches of Rus..

And the people in anger

Heaped scorn upon Igor,

And sang glory-songs
In Svyatoslav’s honor.

Whereupon Igor’ gave up

His Rus’ saddle of gold
For a nomad saddle
Of Wizard Koshchei.

21

In the hills of Kiev
Prince Svyatoslav saw
A disquieting dream.

And

He said:
“So it seemed,
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That you, Noblemen-Boyars,
Tightly bound my body
In black linen-cloth;

Then laid me to rest

On a bedstead

Of yew-boards;

And poured me blue wine
With grief as admixture,
While from arrowless,
Hated-Polovtsy quivers,
Pearls, as raindrops, fell

Onto my chest
...and then
In my Goldheaded Tower,
I visioned a breach -
Ready made

For a dead man’s departure;
And through it I witnessed
Flocks of gray raven,
Gleaming like clouds,
Together with night’s

Utter darkness, fly on

To the sea.”

And the Boyars
Then answered:

“Prince, what you saw was
A dream of great portent:

For two falcons
Surely took flight
From your throne,
Their father’s
Goldheaded Tower
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And took course
For the City
Of T’mutorokan’.

All a thirst
To drink
From the Don.

But pagan swords played games
With their pinions...

An the Princes were bound

In chains of iron™

22

“And you dreamt of night-darkness”,
Thus the Boyars sought to unravel
Prince Svyatoslav’s oracle-dream,

“For darkness did fall on the crucial
Third day of the battle. And wherefrom
Can light come if two suns were already
Extinguished;

If two crimson pillars

Of fire were dimmed in the struggle?
And the Family Tree of the Princes
Was likewise covered by darkness.

Then, as a tempest raging at sea,
Burst forth the wild step’ people,
And Polovtsy-Nomads, like leopards,
Now race through the fields...

Human passions, unbriddled,

Strangle the land in chaotic
Embrace. Comely Goth maidens
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Jiggle gold bracelets taken
From Rus’ treasure hoards,
Inciting their men to avenge
Past defeats they had suffered”.

23

It is then, that Great Svyatoslav
Pronounced his golden,
His far-reaching Word:

“O, my sons -

Igor’ and Vsevolod!
It was not the right time for you
To challenge the Polovtsy-Nomads;
Not the time to quest for ought else
But personal glory. In secret from us
You plotted your onslaught, and shed
Pagan blood, thereby, in dishonor.

In fires of violence, clearly,

Were forged your tempestuous
Hearts. But why must you shame
The gray head of your father?

Why wantonly squander the power of Rus),
Our homeland? Prince Yaroslav’s strength
Now wanes; yet his warriors still

Are renown for their battlefield fervor.
With what skill they defeat their foe!

A call-to-arms was all that was needed;
And the pagans could have been bested
With weapons no fiercer than knives used
By cobblers. But no. Not for you to share
Any glory; just for yourselves you wished
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To reserve all the honor.

...and what can I do?
Strength enough - I still have; but would it not
Be too much of a marvel, if an old man grew young
Once again? A falcon, when molting, can drop his
Old feathers; thus to shed my gray hair I cannot.
Yet, simply, to wait for aid from the Princes
Is useless.

Great Prince Vsevolod! Why were you given

Such strength, unseen among men heretofore?

Just by splashing your oars, you can empty

The Volga; with your helmet, scoop out the Don!

If this day, you could only be here, by my side

We, together, could trounce the much hated foe.

And you - wild Riurik and David! Was it not

Your own men whom the nomads drowned in blood?
Has the time not come for you to step forth

For the Land of Rus), to avenge Igor’s wounds?

And you, Yaroslav of Galich, Prince
Of Eightfold Astuteness! You repose
At the top, as your iron detachments
Brace the Hungarian Hills. Not now
The time to rest, looking down

From the span of your laurels!

Stand full ready to march! Send

Your arrows straight at Konchak -
Pagan Wizard Koshchei! For the Land
Of Rus) to avenge Igor’s wounds.

And you, Roman and Mstislav; and you
Ingvar, Vsevolod; and you, three sons
Of Mstislav - Princes all! Raise banners
Of battle, stand straight as sharp arrows!
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The Land of Rus’ waits on your advent!

Look round!

Sul’a River is silted; it shines no longer
Like silver; the River Dvina now trickles
Through marshland - no difficult task for
A Polovtsy crossing!

Recollect!

How Prince Izyaslav, alone, by himself
Chose to attack the Lithuanians;

His defeat erased all the triumphs
Hard-won by our Grandfathers. And when
He was gone, what remained? Merely lines
Of verse, composed by his not-so-gifted
Song spinner:

‘With wings birds dressed
His dead guardsmen;

Beasts licked-up the wounds
Of his warrior’

Briachaslav, Vsevolod - his own Brothers!
Neither stood at his side when his soul
Was scattered, like pearls flowing through
The golden gate of his gorget...

All alone he met his death-hour...

O, Grandsons of Vseslav!

O, Yaroslav’s Grandsons!

Set aside all your altercations. Do not
Pave by your strife a freeway for pagans
To Rus), our Land! Sheathe the swords
Of discord lest you squander

All of your ancestral glory!
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Is this not a lesson for you:

In the Seventh Age of Troyan,
Prince Vseslav decided to test
His own luck, and by cunning
Crept into Kiev? Recall, how
Long did he rule, having gained
The throne neither in battle
Nor by Right of Succession?

He seeded, thereby, a harvest
Of strife and blood-letting.
When his allies rose in revolt,
He fled north; into Novgorod
Forcing his way. Then wolf-like
He pounced to the River Nemiga.
There, he left human skulls

In sheaves, and thrashed
Human lives with steel flails.

Prince Vseslav

Ruled over all;

He dared judge
Everyone.

But at night
He roved
Like a wolf
From Kiev to
T’mutorokan’
Seeking

A haven...

A Prince he was
With no Princedom:
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If early matins rang-out for him
In Polotsk

He'd hear the end of the ringing
In Kiev!

His soul was prophetic -
But his passions led him

To suffer immensely. Not
For nothing our clever
Boyan tagged him with this
To-the-point refrain:

‘A bird can fly high
But will never elude
God’s own judgement.

O, Land of Rus’,

You shall moan

For the mortal remains
Of your Primary Princes
Weigh heavy upon you.

Restless they were
And hot-blooded.

Others now launch new campaigns,
But their banners fly disunited.”

24

Just before dawn, Igor’s wife
Yaroslavna began her lament;
Her sorrow-song ringing
From Rus’ to the Danube
- a nameless bird
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She cried
Into empty space:

“If I could but fly in the guise

Of a cuckoo-bird over the Danube,
First dipping my beaver-fur sleeve
In Kayala River... I would then
Wipe all of the blood,

Clean all of the wounds

On the body, now grown numb,
Of my Prince, my beloved.”

-early at dawn,

On the city-wall
Of Putivel,,
Sang Yaroslavna
Her grief-song’s
Refrain:

“O Wind! Great Wind!

Why do you, Master,

Breathing perversely,

Speed the foe’s

Deadly arrows

At the warrior-ranks

Of my beloved?

Is the space of the sea,

Is the space of the sky,

For your play insufficient?

Why, then, conspire

To scatter my joy
In the feather-grass
Of the step’?”.
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- in the earliness
Of earliest dawn,
High on the walls
Of Putivel,,
Yaroslavna sang
Her refrain:

“O, Dnepr! You, Far-Famous River!
Shattering stone, you have made
Your way through the mountains
Into Polovtsy Land, and you bore

On Your back Svyatoslav’s vessels

All the way to Kobyak’s encampment!
Will you not, then, bring back

To me my beloved, so I won’t

Have to send my tears seaward

So early”.

-and as light
Barely shone
On the walls
Of Putivel,,
Yaroslavna
Ended her
Lamentation:

“O, you bright, Thrice-Bright Sun!
To all you give warmth and bring
Gladness! Why, then, Lord Sun,
Must you send scorching rays

At the heads of my Prince’s
Companion’s? Is it your pleasure
To see in the waterless fields
Thirst twist their bows

In convulsion,
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Shut tight their quivers
In madness?”

25

At midnight, the sea,

In turbulence, boiled:
Whirlwinds raced
Through the sky!

God showed Prince Igor’
The way to the Golden
Throne of his father.

26

Sunset glow
Has departed;
Igor’ sleeps...

Igor’ awakens!

In his mind’s-eye

Retracing the way

From the Great River Don
To the humble River Donets.

27

Across water’s flow , Ovlur,

Igor’s friend, has given the signal:
The time has come to escape!
Igor’ must know that to tarry
Brings only dishonor for him!

And the earth itself responds
To Ovlur
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Waves of grass swish and whisper
Aroused.

Closed tightly in sleep,
Polovtsy eyes snap open
As, ermine-like, Igor’
Darts for cover
In marsh reeds
- and dives
Like a white-feathered drake
Into water
- then mounts
A fleet-footed steed, Ovlur
In readiness teathered
- and speeds
Like a wolf possessed
To the meadow-banks
Of the River Donets,
And flies cloud-high
Like a falcon!

Falcon-like Igor’ soars!
While Ovlur races on,
As a wolf

Splashing

Cold morning dew in his
Passage.

Both ride
Their swift steeds
To exhaustion.

28

The River Donets
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Speaks to Igor’:
“Prince, glory

To you all-around!
Deep disgrace for
Konchak; joy

For the Land

Of the Rus’!”.

Igor’ replies:
“O, Donets!
Glory to you
All around!

You carried the Prince

In the gentle embrace

Of your waves, spreading
Green grass for his rest
On your very own silver
Banks.

You offered the Prince
Warm night-shelter
Under the spread

Of your many-branched
Trees.

You watched over the Prince
With your own golden eye;
Guarding him, as a drake,
On the waves with your
Gulls, and up in the air
Amongst the high winds,
With your black-crested
Ducks.
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Not so, the River Stugna!

In maleficent flow, having
Swallowed all lesser streams,
Smaller currents of water,

It caught and dragged down
Young Prince Rostislav -

Who was vanquished in battle -
Thus ending for him the hope
Of salvation.

To this very day, on the dark
Riverbank of the Dnepr
His mother laments her son’s
All too early departure.”

29

Not chattering magpies
Are following Igor’ -

But Gzak and Konchak
Are dogging his trail!

The forest waits tensely,
Hushed in expectance:
Ravens don’t croak,
Jakdaws don’t jabber,
And only a serpent -

Ever the God-disobeyer! -
Slithers and coils midst
The stumps and the grass.

But woodpeckers, in contrast,
Tap-tapping,

Mark the way to the River,
And nightingales, merrily
Trilling,
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Foretoken the advent of dawn!
30

And Gzak speaks thus to Konchak:
“Should the falcon fly home

To his nest

With gilded arrows let’s feather
The falcon’s young son.”

And Konchak answers Gzak:
“If the falcon has truly returned
To his nest,

With fair maiden we’ll snare
The young falcon.”

“No”, Gzak replies to Konchak,
“If we set such a trap,

We’ll lose both the maid

And the falcon. They’ll flee,

And bring down upon our heads,
In Polovtsy Land, the falcon’s
Full aerie aroused!”.

31

Boyan and Khodyna,
Favored by Oleg,
Svyatoslav’s songsters,
Strumming the strings,
Sang as follows:

“Heavy misfortune it is

For a head
With no shoulders;
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Woe to a body
Without a head -
Evil for Rus’
With no Igor’!”

32

The sky is full of sunbrightness!
Igor’ is back! Riding through
The Land of the Rus’. Maidens
Sing songs to his glory.

Cities large, cities small

Make merry and drink

Igor’s health!

And the people rejoice

All the way

From Dnepr River

To Kieyv,

While Igor’ himself

Enters

St. Sophia Cathedral

And prays

To be blessed

By the Mother of God.

For Ages of Ages
He’s now a hero!

And sons will take up
The refrain
Sung by their fathers:

“Glory to Igor’

Svyatoslav’s son,
And to Wild Bull
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Vsevolod, and
To Vladimir
Igor’s own heir”.

Drink to the health

Of Princes

And guardsmen

Who shield

All true Christians
From Polovtsy pagans!”

To all of those Princes
And
Their battle-companions

Glory!

Amen.

Translated by A. V. Riasanovsky
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